3AKOH

O NOTBPHUBAKY TAPAHUUJE USMEBY
PENYBJIMKE CPBUJE KOJY 3ACTYTIA BJIAOA
PENYBJIIUMKE CPBUJE MNMOCTYMNAJYHHU NPEKO

MUHUCTAPCTBA ®PUHAHCUJA, KAO TAPAHTA U
DEUTSCHE BANK ALl LUMAHUJA, KAO BOOEREI
MAHOATHOI' APAHXXEPA U DEUTSCHE BANK AG
KAO NPBOBUTHOI 3AJMOJABLIA U DEUTSCHE
BANK AG, KAO ArEHTA KOJA CE OHOCU HA
YroBopP O KPEAUTHOM APAHXMAHY Y NU3HOCY
10 263.874.992,80 EBPA Y3 NOAPLUKY CESCE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce lMNapaHuuja uamehy Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnapga
Penybnuke Cpbuje noctynajyhn npeko MuHuctapctBa duHaHcuja, kao [apaHTa u
Deutsche Bank Al WnaHwja, kao Bogeher mangaTtHor apanxepa n Deutsche Bank
AG kao lNpeobuTHor 3ajmoaaBua n Deutsche Bank AG, kao AreHTa koja ce ogHoCK
Ha YroBop O KpeguTHOM apaHXMaHy y usHocy Ao 263.874.992,80 eBpa y3 noapLuky
CESCE, «oja je notnucaHa 20. maja 2026. rogunHe, y OpuUrMHamy Ha €Hrrieckom
jesuky.

YnaH 2.

TexcT MNapaHumje namehy Penybnnke Cpbuje kojy 3actyna Bnaga Penybnuke
Cpbuje noctynajyhu npeko MwuHuctapctBa dwuHaHcuja, kao apaHta u Deutsche
Bank AL LUnaHunja kao Bogeher maHgaTtHor apanxepa un Deutsche Bank AG, kao
MpBobutHor 3ajmopgaBua u Deutsche Bank AG, kao AreHTa Koja ce OfQHOCKM Ha
YroBop O KpeAuMTHOM apaHXmaHy y udHocy Ao 263.874.992,80 eBpa y3 NOApLUKY
CESCE, y opurnHany Ha eHrneckom jesuky 1y NpeBoay Ha CPrCKY je3uK rnacu:



Republic of Serbia represented by the Government of the
Republic of Serbia acting by and through the Ministry of

Finance
as Guarantor

Deutsche Bank, Sociedad Anonima Espafiola Unipersonal
as Mandated Lead Arranger

Deutsche Bank AG

as Original Lender

Deutsche Bank AG

as Agent

relating to an EUR 263,874,992.80 CESCE-Supported Facility
Agreement

20 May 2026
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THIS GUARANTEE (this "Guarantee") ismade on __ 20 May  2026.

BETWEEN:

D Republic of Serbia, represented by the Government of the Republic of
Serbia, acting by and through the Ministry of Finance, as guarantor (the
"Guarantor");

(2) Deutsche Bank, Sociedad Anénima Espafiola Unipersonal as mandated
lead arranger and structuring bank (the "Mandated Lead Arranger");

3) Deutsche Bank AG, as original lender (the "Original Lender"); and

4) Deutsche Bank AG, as agent for itself and the other Finance Parties (the

Agent),

(each of the Guarantor, the Original Lender and the Agent being a "Party").

WHEREAS:

(A)

(B)

(©

(D)

(E)

The Guarantor and the Finance Parties enter into this Guarantee in
connection with the Facility Agreement (as defined below).

Pursuant to a facility agreement dated the date hereof between, amongst
others, Joint Stock Company for Railway Passenger Transport Srbijavoz
Belgrade, a joint stock company incorporated in the Republic of Serbia with
registered office in Belgrade 6 Nemanjina Street, 11000, the Republic of
Serbia and VAT number 109108438 and corporate ID number 21127124 (the
"Borrower"), the Agent and the Original Lender (the "Facility Agreement"),
the Lenders have agreed to provide a euro denominated facility in a
maximum amount of EUR 263,874,992.80 to the Borrower, on and subject to
the terms thereof.

The Lenders benefit from an insurance policy issued by CESCE (the
"CESCE Insurance Policy") whereby CESCE agrees to insure, on and
subject to the terms and conditions thereof, certain obligations of the
Borrower under the Facility Agreement.

Upon the payment of any claim to the Lenders under the CESCE Insurance
Policy, CESCE shall be subrogated to the rights of the Lenders in
accordance with the terms of the Finance Documents and the CESCE
Insurance Policy.

The Guarantor has, as of the date of this Guarantee, been provided with a
copy of the Facility Agreement, and is aware of its terms.

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

1.
11

Interpretation

Definitions
In this Guarantee:

"Borrower" has the meaning given to it in recital (B);



1.2

"Borrower's Obligations" has the meaning given to it in clause 2.1(a)
(Guarantee and Indemnity);

"CESCE Insurance Policy" has the meaning given to it in recital (C);
"Default Rate" means 2 per cent per annum;

"Excluded Assets" has the meaning given to it in clause 5.9(b) (Private
and commercial acts);

"Notice" has the meaning given to it in clause 8.1(a) (Mode of service);

"Relevant Measure" has the meaning given to it in clause 5.16(f) (Restricted
Finance Party); and

"Restricted Finance Party" has the meaning given to it in clause 5.16(f)
(Restricted Finance Party).

Construction

(@) Capitalised terms defined in the Facility Agreement have, unless
expressly defined in this Guarantee, the same meaning in this
Guarantee.

(b)  The provisions of Clause 1.2 (Construction) of the Facility Agreement
apply to this Guarantee as though they were set out in full in this
Guarantee, except that references to the Facility Agreement are to be
construed as references to this Guarantee.

Guarantee and indemnity

Guarantee and indemnity
The Guarantor irrevocably and unconditionally:

(@) guarantees to each Finance Party the punctual performance by the
Borrower of all of the Borrower's payment obligations under the Facility
Agreement (the "Borrower's Obligations");

(b)  undertakes with the Finance Parties that whenever the Borrower does
not pay any amount comprised in the Borrower's Obligations when
due, the Guarantor will immediately on demand pay that amount as if it
were the principal obligor; and

(c) agrees with the Finance Parties that if, for any reason (including
unenforceability or illegality of any of the Borrower's Obligations), any
amount claimed hereunder is not recoverable on the basis of a
guarantee, it will, as an independent and primary obligation, indemnify
the Finance Parties on demand against any cost, loss or liability it
incurs as a result of the Borrower not paying any amount which would,
but for such reason, have been payable by it on the date when it would
have been due. The amount payable by the Guarantor under this
indemnity will not exceed the amount it would have had to pay
hereunder if the amount claimed had been recoverable on the basis of
a guarantee.



2.2

3.2

3.3

Interest

(@) The Guarantor will pay interest to the Finance Parties on all amounts
due from it under this Guarantee from the date the Finance Parties
demand payment from the Guarantor until payment of such amounts
(both before and after any judgment) at the Default Rate.

(b) Default Rate (if unpaid) arising on an overdue amount will be
compounded with the overdue amount at the end of each Interest
Period (as such term is defined in the Facility Agreement) applicable to
that overdue amount but will remain immediately due and payable.

Continuing guarantee

Continuing guarantee
The obligations of the Guarantor under this Guarantee:

(@) are a continuing guarantee and will extend to the ultimate balance of
the Borrower's Obligations regardless of any intermediate payment or
discharge in whole or part;

(b)  are to be in addition to and are not in any way prejudiced by and shall
not merge with any other guarantee or security which the Finance
Parties may now or in the future hold.

Discontinuation of guarantee obligations

If, notwithstanding clause 3.1 (Continuing guarantee), the obligations of the
Guarantor under this Guarantee cease to be continuing obligations, the
Guarantor will remain liable in relation to all Borrower's Obligations as at the
date of discontinuation (whether demanded or not) and whether or not the
Borrower is then in default in relation to the Borrower's Obligations.

Reinstatement

If any discharge, release or arrangement (whether in respect of the
Borrower's Obligations or any security for those obligations or otherwise) is
made by the Finance Parties in whole or in part on the basis of any payment,
security or other disposition which is avoided or must be restored in
insolvency, liquidation, administration or otherwise, without limitation, then
the liability of the Guarantor under this Guarantee will continue or be
reinstated as if the discharge, release or arrangement had not occurred.

Finance Parties' protections

Waiver of defences

The obligations of the Guarantor under this Guarantee shall not be affected
by an act, omission, matter or thing which, but for this clause, would reduce,
release or prejudice any of those obligations (and whether or not known to
the Guarantor or any Finance Party) including:

(@) any time, consent or waiver given to, or composition made with, the
Borrower or any other person;

(b)  the release of the Borrower or any other person under the terms of any
composition or arrangement with any creditor of the Borrower;
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4.3

(c)

(d)

(e)

(f)
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(h)

(i)
()

any amendment, novation, supplement, extension (whether of maturity
or otherwise) or restatement (in each case, however fundamental and
of whatsoever nature) to or replacement of, any Finance Document or
any other agreement, instrument or security (however fundamental);

any postponement, discharge, reduction, non-provability or other
similar circumstance affecting any obligation of the Borrower under the
Finance Documents resulting from any insolvency, liquidation or
dissolution proceedings or from any law, regulation or order so that
each such obligation shall for the purposes of the Guarantor's
obligations under this Guarantee be construed as if there were no
such circumstance;

the privatisation of the Borrower or any other arrangement by which
the Republic of Serbia ceases, directly or indirectly, to control the
voting share capital of the Borrower, or any other change in the
ownership of, or control of, the Borrower (where "control* means the
power to direct the management and policies of an entity or to control
the composition of its general meeting (skupstina) or the appointment
of directors or other equivalent body, whether through the ownership of
voting capital, by contract or otherwise);

the taking, variation, compromise, renewal, release of or refusal or
neglect to perfect or enforce any right, remedies or securities against,
or security over assets of, the Borrower or any other person or any
non-presentation or non-observance of any formality or other
requirement in respect of any instrument or any failure to realise the
full value of any security;

any incapacity or lack of power, authority or legal personality of or
dissolution or change in the members or status (including any re-
organisation, merger or transfer or the whole or partial privatisation of
the Borrower or any other person) of the Borrower or any other person;

any purported obligation of the Borrower or any other person to the
Finance Parties (or any security for that obligation) becoming wholly or
in part void, invalid, illegal or unenforceable for any reason;

any insolvency or similar proceedings; or

any payment under the CESCE Insurance Policy.

Immediate recourse

(@)

(b)

The Guarantor waives any right it may have of first requiring any
Finance Party (or any trustee or agent on its behalf) to proceed against
or enforce any rights or security or claim payment from any person
before claiming from the Guarantor under this Guarantee.

This waiver applies irrespective of any law or any provision of any
Finance Document or any document to the contrary.

Appropriations

Until all the Borrower's Obligations have been irrevocably paid in full, each
Finance Party (or any trustee or agent on its or their behalf) may:
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(@)

(b)

refrain from applying or enforcing any other moneys, security or rights
held or received by that Finance Party (or any trustee or agent on its or
their behalf) in respect of those amounts, or apply and enforce the
same in such manner and order as it sees fit (whether against those
amounts or otherwise) and the Guarantor shall not be entitled to the
benefit of the same; and

hold in an interest-bearing suspense account any moneys received
from any Guarantor or on account of any Guarantor's liability under
this Guarantee.

No competition

(@)

(b)

Until all the Borrower's Obligations have been irrevocably paid and
discharged in full and unless the Agent (acting on the instructions of
the Finance Parties) otherwise direct, the Guarantor will not exercise
any rights which it may have by reason of performance by it of its
obligations under this Guarantee or by reason of any amount being
payable, or liability arising under this Guarantee:

0] to be indemnified by the Borrower;

(i)  to claim any contribution from any other guarantor of the
Borrower's Obligations;

(i)  to take the benefit (in whole or in part and whether by way of
subrogation or otherwise) of any rights of any Finance Party
under the Finance Documents or of any other guarantee or
security taken pursuant to, or in connection with, the Finance
Documents;

(iv) to bring legal or other proceedings for an order requiring the
Borrower to make any payment, or perform any obligation, in
respect of which the Guarantor has given a guarantee,
undertaking or indemnity under this Guarantee;

(v)  to exercise any right of set-off against the Borrower; and/or

(vi) to claim or prove as a creditor of the Borrower in competition
with the Finance Parties.

If the Guarantor receives any benefit, payment or distribution in
relation to such rights it shall hold that benefit, payment or distribution
(to the extent necessary to enable all amounts which may be or
become payable to the Finance Parties by the Borrower under or in
connection with the Finance Documents to be repaid in full) on trust for
the Finance Parties and shall promptly pay or transfer the same to the
Finance Parties or as the Finance Parties may direct.

Representations and warranties

The Guarantor represents and warrants to each Finance Party, on each day
that its obligations under this Guarantee continue, in the terms set out in
clauses 5.1 (Status) to 5.13 (No misleading information) below.
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5.2

5.3
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5.5

Status

It has the power to own its assets and carry on its operations and activities
as they are being conducted.

Binding obligations

(@) Subject to the Enactment, the obligations expressed to be assumed by
it in this Guarantee are legal, valid, binding and enforceable
obligations.

(b)  The Guarantor confirms that it is acting for its own account and not for
the account of an economic beneficiary (wirtschaftlich Berechtigter)
within the meaning of Section 3, Paragraph 1, Sentence 1, Number 2,
Paragraph 4 of the German Money Laundering Act or any other
person.

Power and capacity

(@) Subject to the Enactment, the Guarantor has the power to enter into
this Guarantee and to exercise its rights and perform its obligations
under this Guarantee and all actions required to authorise its execution
of this Guarantee, its exercise of such rights and its performance of
such obligations have been duly taken.

(b) The Guarantee is in line with the Law Approving the Budget of the
Republic of Serbia for the current year (Zakon o budzetu Republike
Srbije za 2026. godinu, Official Gazette of the Republic of Serbia, no.
108/2025)).

Authorisation

All acts, conditions and things required to be done, fulfilled and performed in
order:

(@) to authorise the entry into and compliance with its obligations under
this Guarantee;

(b) to ensure that its obligations under this Guarantee are valid, legally
binding and enforceable in accordance with their terms; and

(c) to make this Guarantee admissible in evidence in the courts of the
Republic of Serbia and in England,

have been obtained, effected, done, fulfilled or performed and are in full force
and effect or, in respect of the Enactment, will be obtained, effected, done,
fulfilled or performed and in full force and effect as a condition precedent to
the first Utilisation under the Facility Agreement.

Consents

Subject to the Enactment, all consents and filings required by it for the
conduct of its business as presently conducted and in connection with the
entry into, performance, validity, enforceability and admissibility in evidence
of this Guarantee have been unconditionally obtained and are in full force
and effect.
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No contravention

Neither the entry into of this Guarantee by the Guarantor nor the
performance of any of its obligations under it do now or will:

(@) conflict with the constitution of the Republic of Serbia or the
constitutional documents of any of it and its government agencies; or

(b)  contravene any law, regulation, judgment or order applicable to it,
including but not limited to any applicable state budget and public debt
regulations; or

(c) breach any agreement or the terms of any consent binding on the
Guarantor or any of its assets.

Pari passu ranking

Its payment obligations under this Guarantee rank at least pari passu with
the claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors in respect
of External Indebtedness, save for such obligations as may be preferred by
provisions of law that are of mandatory application.

Choice of law

In any proceedings taken in the Republic of Serbia in relation to this
Guarantee, the choice of English law as the governing law of this Guarantee
and any judgment or arbitral award obtained in England will be recognised
and enforced.

Private and commercial acts

(@) The Guarantor is subject to civil and commercial law with respect to all
its obligations under this Guarantee.

(b)  The entry into by it of this Guarantee constitutes, and the exercise by it
of its rights and performance of its obligations under this Guarantee
will constitute, private and commercial acts performed for private and
commercial purposes, and the Guarantor will not be entitled to claim
immunity from suit, execution, attachment or other legal process in any
proceedings in relation to this Guarantee, other than in relation to any
present or future:

(1) "premises of the mission" as such term is defined in the Vienna
Convention on Diplomatic Relations signed in 1961;

(i)  “"consular premises" as such term is defined in the Vienna
Convention on Consular Relations signed in 1963;

(i)  assets that cannot be in commerce;

(iv)  military property or military assets and buildings, weapons or
equipment designated for defence, state and public security;

(v)  receivables the assignment of which is restricted by law;

(vi)  natural resources, common use items, grids in public ownership,
river basin land and water facilities in public ownership,
protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership;
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5.12

5.13
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(vii) real estate in public ownership which is, partly or entirely, used
by the authorities of the Republic of Serbia, autonomous
provinces or local self-government for the purpose of exercising
their rights and duties;

(vii) the state’s, autonomous province’s or local government’s stocks
and shares in companies and public enterprises, unless the
relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, or

(ix) movable or immovable assets of health institutions, unless a
mortgage was established based on the Government’s decision,

the assets listed in paragraph (i) to paragraph (ix) above (inclusive)
being the "Excluded Assets".

No filing

Under the laws of the Republic of Serbia it is not necessary that this
Guarantee be filed, recorded or enrolled with any court or other authority in
such jurisdiction, other than the inscription of the relevant data on or in
relation to the Guarantee in the public debt records kept by the Ministry of
Finance of the Republic of Serbia and the monitoring thereof, in accordance
with the Public Debt Act (Zakon o javnhom dugu, Official Gazette of the
Republic of Serbia nos. 61/2005, 107/2009, 78/2011, 68/2015, 95/2018,
91/2019 and 149/2020, as amended) ("Public Debt Act"), nor is it necessary
for any stamp, registration, notarial or other Taxes or fees to be paid on or in
relation to this Guarantee.

Tax Deduction

It is not required to make any deduction for or on account of Tax from any
payment it may make under this Guarantee.

Litigation
No dispute, litigation, arbitration or administrative proceeding is current or
pending or, so far as it is aware, threatened against the Guarantor which
might by itself or together with other disputes or proceedings have a material
adverse effect on the business, assets or financial condition of the
Guarantor.

No misleading information

All material information provided to a Finance Party by or on behalf of the
Guarantor in connection with the Guarantee is accurate in all material
respects and not misleading in any material respect.

Anti-bribery and Corruption
(@) Dealings

Neither it, its departments, ministries, agencies or ministers, nor any
entity controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated
person or party acting on behalf of the Guarantor has in any material
respects violated, or is in any material respects in violation of, in the
context of the project of which the Commercial Contract forms part,
any applicable Anti-Bribery and Corruption Laws.
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(c)
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Proceedings/Investigations

Neither it, its departments, ministries, agencies or ministers, nor any
entity controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated
person or party acting on its behalf is a party to or has received written
notice of any claim, action, suit, investigation, proceeding or other
written enquiry, commenced or threatened against it by any
governmental or regulatory entity with regard to any actual or alleged
breach of any Anti-Bribery and Corruption Laws in the context of the
project of which the Commercial Contract forms part.

Policies and Procedures

It has instituted, maintains, and enforces and will maintain and enforce
policies and procedures designed to ensure compliance by itself, its
departments, ministries and agencies with, in the context of the project
of which the Commercial Contract forms part, all Anti-Bribery and
Corruption Laws.

5.15 Anti-money laundering

(@)

(b)

(c)

Dealings

Neither it, its departments, ministries, agencies or ministers, nor any
entity controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated
person or party acting on its behalf is a party to or has engaged in any
activity, in the context of the project of which the Commercial Contract
forms part, which would breach any applicable Anti-Money Laundering
Laws.

Proceedings/Investigations

Neither it, its departments, ministries, agencies or ministers, nor any
entity controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated
person or party acting on its behalf is a party to or has received written
notice of any claim, action, suit, investigation, proceeding or other
written enquiry, commenced or threatened against it by any
governmental or regulatory entity with regard to any actual or alleged
breach of any Anti-Money Laundering Laws in the context of the
project of which the Commercial Contract forms part.

Policies and Procedures

It has instituted, maintains, and enforces and will maintain and enforce
policies and procedures designed to ensure compliance by itself, its
departments, ministries and agencies with, in the context of the project
of which the Commercial Contract forms part, all Anti-Money
Laundering Laws.

5.16 Sanctions

(@)

Identity clause

Neither it, its departments, ministries, agencies or ministers, nor any
entity controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated
person or party acting on its behalf, in the context of the project of
which the Commercial Contract forms part and/or the transactions
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(€)

(d)

(e)

(f)
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contemplated by the Facility Agreement and this Guarantee, is a
person that is a Sanction Target.

Dealings with Sanction Targets

It, its departments, ministries, agencies or ministers, nor any entity
controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated person or
party acting on its behalf, do not have or intend to have, in the context
of the project of which the Commercial Contract forms part and/or the
transactions contemplated by the Facility Agreement and this
Guarantee, business operations or other dealings:

0] in a country or territory that is a Sanctioned Territory; or

(i)  with any Sanction Target or with a designated person targeted
by asset freeze sanctions imposed by the United Nations
Security Council, the European Union, the OFAC or HMT; or

(i)  involving commodities or services of a Sanctioned Territory
origin or shipped to, through, or from a Sanctioned Territory, or
on Sanctioned Territory owned or registered vessels or aircraft,
or finance or subsidize any of the foregoing.

Policies and Procedures

It has instituted, maintains, and enforces and will maintain and enforce
policies and procedures designed to prevent Sanctions violations, in
the context of the project of which the Commercial Contract forms part
and/or the transactions contemplated by the Facility Agreement and
this Guarantee, by it, its departments, ministries and agencies.

Proceedings/Investigations

Neither it nor its departments, ministries, agencies or ministers, nor
any entity controlled by it, nor, to its actual knowledge, any associated
person or party acting on its behalf, in the context of the project of
which the Commercial Contract forms part and/or the transactions
contemplated by the Facility Agreement and this Guarantee, know or
have reason to believe that any of them are or may become subject of
Sanctions-related investigations or juridical proceedings.

Sanction Target

No Sanction Target is involved, directly or indirectly, in the context of
the project of which the Commercial Contract forms part and/or the
transactions contemplated by the Facility Agreement and this
Guarantee in any manner whatsoever or will be involved during the life
of the Commercial Contract, the Facility Agreement and this
Guarantee.

Restricted Finance Party

0] The representations made in the above Sanction Provisions do
not apply to it if and to the extent that making of such
representations result in a violation of or conflict with a Blocking
Regulation.
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(i)  In relation to each Finance Party that notifies the Agent to this
effect (each a "Restricted Finance Party"), the Sanctions
Provisions shall not apply for the benefit of that Restricted
Finance Party if and to the extent that they would result in any
violation of, conflict with or liability under any Blocking
Regulation.

(i) In connection with any amendment, waiver, determination,
decision (including a decision to accelerate) or direction (a
"Relevant Measure") relating to any part of a Sanctions
Provision of which a Finance Party that is a Restricted Finance
Party does not have the benefit pursuant to paragraph (ii)
above, the Commitments of that Finance Party will be excluded
for the purpose of determining whether the consent of the
requisite Finance Parties has been obtained or whether the
Relevant Measure by the requisite Finance Parties has been
made.

Undertakings

The Guarantor undertakes to each Finance Party from the date of this
Guarantee until it ceases to have any obligations (actual or contingent) under
this Guarantee in the terms set out in clause 6.1 (Authorisations) to clause
6.5 (Financial documents).

Authorisations

The Guarantor shall do all that is necessary to enable it lawfully to enter into
and perform its obligations under this Guarantee and to ensure the legality,
validity, enforceability and admissibility in evidence in the Republic of Serbia
and in England of this Guarantee, including but not limited to enactment of
this Guarantee in the form of law on ratification passed by the National
Assembly of the Republic of Serbia pursuant to the Public Debt Act,
promulgation of such law by the President of the Republic of Serbia,
publication of the Official Gazette of Republic of Serbia in which such law on
ratification has been published and the entering into force of such law on
ratification ("Enactment"), as a condition precedent to the first Utilisation
under the Facility Agreement.

No misleading information

(@) The Guarantor shall not take any action which would cause any of the
representations made in clause 5 (Representations and warranties) to
be untrue at any time during the continuation of this Guarantee.

(b)  The Guarantor shall notify the Agent of the occurrence of any event
which results in or may reasonably be expected to result in any of the
representations made in clause 5 (Representations and warranties)
being untrue when made or when deemed to be repeated.

Pari passu ranking

Under the laws of the Republic of Serbia, the Guarantor shall ensure that the
claims of the Finance Parties against it under this Guarantee will rank at least
pari passu with the claims of all its other unsecured creditors.
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IMF

The Guarantor shall ensure that it will at all times continue to be a member of
the International Monetary Fund and be fully eligible to use the general
resources of the International Monetary Fund.

Financial documents

The Guarantor shall deliver to the Agent (in sufficient copies for all the
Lenders) as soon as the same become available, but in any event within 180
days after the end of each of its financial years the law approving the budget
of the Republic of Serbia (Zakon o budZetu Republike Srbije) for that
calendar year.

Budget appropriations

The Guarantor shall ensure that any amounts that may be payable under this
Guarantee are appropriated in the law approving the budget of the Republic
of Serbia (Zakon o budzetu Republike Srbije) for each calendar year.

Anti-bribery and corruption and anti-money laundering

The Guarantor shall (and shall ensure that its departments, ministries,
agencies or ministers, any entity controlled by it, or any associated person or
party acting on its behalf, will) in the context of the project of which the
Commercial Contract forms part, conduct its businesses in compliance with
applicable Anti-Bribery and Corruption Laws and applicable Anti-Money
Laundering Laws.

Sanctions

(@) The Guarantor will (and shall ensure that its departments, ministries,
agencies or ministers, any entity controlled by it, or any associated
person or party acting on its behalf will) comply with Sanctions and
will, in the context of the project of which the Commercial Contract
forms part and/or the transactions contemplated by the Facility
Agreement and this Guarantee, in particular not directly or indirectly
use all or any parts of the proceeds of the Facility, or lend, contribute
or otherwise make available such proceeds to any subsidiary, joint
venture partner or other person or entity:

(1) to fund or facilitate any activities of or business with any
Sanction Target;

(i)  located, organized or resident in a Sanctioned Territory; or

(i) to fund or facilitate any activities of or business in any
Sanctioned Territory; or

(iv) in any other manner that will result in a violation by the
Guarantor or any of its Subsidiaries or any other Person
participating in the transaction, whether as initial purchase,
advisor, investor or otherwise of Sanctions.

(b) If the Guarantor becomes aware that it (or any of its departments,
ministries, agencies or ministers, any entity controlled by it, or any
associated person or party acting on its behalf in the context of the
project of which the Commercial Contract forms part and/or the
transactions contemplated by the Facilty Agreement and this
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Guarantee) is or becomes subject to any Sanctions or if any
Sanctions-related investigations or juridical proceedings are
commenced or threatened against it, it shall promptly, but in any event
no later than five (5) Business Days, notify the Agent of the details and
provide any further information to the Agent it may reasonably request.

(c) The Sanction Provisions under paragraph (a) above do not apply to
the Guarantor, if and to the extent that compliance with such
undertakings results in a violation of or conflict with any Blocking
Regulation.

(d) In relation to each Restricted Finance Party, the Sanctions Provisions
shall not apply for the benefit of that Restricted Finance Party if and to
the extent that they would result in any violation of, conflict with or
liability under any Blocking Regulation.

(e) In connection with any Relevant Measure relating to any part of a
Sanctions Provision of which a Finance Party that is a Restricted
Finance Party does not have the benefit pursuant to paragraph (d)
above, the Commitments of that Finance Party will be excluded for the
purpose of determining whether the consent of the requisite Finance
Parties has been obtained or whether the Relevant Measure by the
requisite Finance Parties has been made.

Payments

Payments by Guarantor

All payments to be made by the Guarantor under this Guarantee are to be
made to the Finance Parties in immediately available cleared funds in the
same currency in which the sums comprised in the Borrower's Obligations
are denominated to the account the Finance Parties specify for this purpose.

No set-off or deductions

All payments made by the Guarantor under this Guarantee must be made in
full without set-off or counterclaim and not subject to any condition and free
and clear of and without deduction or withholding for or on account of any
taxes or any other purpose. If any deduction or withholding from any
payment is required by law then the Guarantor will promptly pay to the
Finance Parties an additional amount being the amount required to procure
that the aggregate net amount received by the Finance Parties will equal the
full amount which would have been received by it had no deduction or
withholding been made.

Set-Off

A Finance Party may set-off any matured obligation due from the Guarantor
under the Guarantee (to the extent beneficially owned by that Finance Party)
against any matured obligation owed by that Finance Party to the Guarantor,
regardless of the place of payment, booking branch or currency of either
obligation. If the obligations are in different currencies, the Finance Party
may convert either obligation at a market rate of exchange in its usual course
of business for the purpose of the set-off.
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Notices

Mode of service

(@)

(b)

Except as specifically otherwise provided in this Guarantee, any
notice, demand or other communication (a "Notice") to be served
under this Guarantee must be in writing and must be made by letter or
by facsimile transmission to the party to be served at its address or
facsimile number shown on the signature page of this Guarantee or at
such other address or number as it may from time to time notify in
writing to the other party hereto.

Any Notice to be served by the Guarantor on a Finance Party will be
effective only on receipt by that Finance Party and then only if the
same is expressly marked for the attention of the department or officer
(if any) identified on the signature page of this Guarantee (or such
other department or officer as that Finance Party shall from time to
time specify for this purpose).

Deemed service

(@)

(b)

Subject to clause 8.2(b), a Notice will be deemed to be given as
follows:

0] if by letter, when delivered by hand or by courier; and
(i)  if by facsimile, when delivered.

A Notice given in accordance with clause 8.2(a) but received on a non-
working day or after business hours in the place of receipt will only be
deemed to be given on the next working day in that place.

Currency indemnity

If:
(@)

(b)

any amount payable by the Guarantor under or in connection with this
Guarantee is received by the Finance Parties (or by the Agent on
behalf of the other Finance Parties) in a currency (the "Payment
Currency") other than that agreed in clause 7.1 (Payments by
Guarantor) (the "Agreed Currency"), whether as a result of any
judgment or order, the enforcement of any judgment or order, the
liquidation of the Guarantor or otherwise, and the amount produced by
converting the Payment Currency so received into the Agreed
Currency is less than the relevant amount of the Agreed Currency; or

any amount payable by the Guarantor under or in connection with this
Guarantee has to be converted from the Agreed Currency into another
currency for the purpose of (i) making or filing a claim or proof against
the Guarantor, (ii) obtaining an order or judgment in any court or other
tribunal or (iii) enforcing any order or judgment given or made in
relation to this Guarantee or any other Finance Document,

then the Guarantor will, as an independent obligation, on demand indemnify
each Finance Party for the deficiency and any loss sustained as a result. Any
conversion required will be made at the prevailing rate of exchange on the
date and in the market determined by the Agent as being most appropriate
for the conversion. The Guarantor will also pay the costs of the conversion.
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Miscellaneous

Special disbursement account
The Guarantor acknowledges that:

(@) the Agent will pay the proceeds of any Loan to the Supplier Account;
and

(b)  no special disbursement account referred to in Article 19 of the Public
Debt Act, the Budget System Act (Zakon o budzetskom sistemu,
Official Gazette of the Republic of Serbia nos. 54/2009, 73/2010,
101/2010, 101/2011, 93/2012, 62/2013, 63/2013 - corrected,
108/2013, 142/2014, 68/2015 - other law, 103/2015, 99/2016,
113/2017, 95/2018, 31/2019, 72/2019, 149/2020, 118/2021, 138/2022,
118/2021 — other law, 92/2023 and 94/2024, as amended) will be
opened in respect of the transaction contemplated in the Finance
Documents.

Cumulative powers

The powers which this Guarantee confers on each Finance Party are
cumulative, without prejudice to its powers under the general law, and may
be exercised as often as each Finance Party thinks appropriate. Each
Finance Party may, in connection with the exercise of its powers, join or
concur with any person in any transaction, scheme or arrangement
whatsoever.

Certificates conclusive

A certificate, determination, notification or opinion of a Finance Party as to
any amount payable under this Guarantee or the Facility Agreement will be
conclusive and binding on the Guarantor except in the case of manifest error.

No implied waivers

(&) No failure or delay by a Finance Party in exercising any right, power or
privilege under this Guarantee or any other Finance Document shall
operate as a waiver of that right, power or privilege nor shall any single
or partial exercise of any right, power or privilege preclude any other or
further exercise thereof or the exercise of any other right, power or
privilege.

(b) A waiver given or consent granted by a Finance Party under this
Guarantee will be effective only if given in writing and then only in the
instance and for the purpose for which it is given.

Invalidity of any provision

If any provision of this Guarantee is or becomes invalid, illegal or
unenforceable in any respect under any law, the validity, legality and
enforceability of the remaining provisions shall not be affected or impaired in
any way.

Assignment

This Guarantee shall be binding upon the Guarantor and shall inure for the
benefit of the Finance Parties and its permitted assignees and transferees.
The Guarantor expressly acknowledges and accepts the provisions of
Clause 22 (Changes to the Lenders), Clause 24.12 (Resignation of the
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Agent) and Clause 24.13 (Replacement of the Agent) of the Facility
Agreement and agrees that any person in favour of whom an assignment or
a transfer is made in accordance with such clause shall be entitled to the
benefit of this Guarantee. The Guarantor shall execute any document and
take any other actions, and procure that the Borrower executes any
document and take any other actions, as Agent may request or as may be
required by the Foreign Exchange Regulations to give effect to Clause 22
(Changes to the Lenders), Clause 22.6 (CESCE Subrogation), Clause 24.12
(Resignation of the Agent) and Clause 24.13 (Replacement of the Agent) of
the Facility Agreement. Each Finance Party may at any time assign or
otherwise transfer all or any part of its rights under this Guarantee.

Third party rights

The Contracts (Rights of Third Parties) Act 1999 shall not apply to this
Guarantee and no person other than the parties to this Guarantee or any
permitted assignee of any Finance Party shall have any rights under it, nor
shall it be enforceable by virtue of that Act by any person other than the
parties to it.

Counterparts

This Guarantee may be executed in counterpart and both counterparts taken
together shall be deemed to constitute one and the same instrument.

Governing law and submission to jurisdiction

Governing law

(@) This instrument and any dispute, controversy, proceedings or claims of
whatever nature arising out of or in any way relating to this instrument
or its formation (including any non-contractual disputes or claims) shall
be governed by and construed in accordance with English law.

(b)  The courts of England have exclusive jurisdiction to settle any dispute
arising out of or in connection with this instrument (including a dispute
regarding the existence, validity or termination of this instrument) (a
"Dispute").

(c)  The parties to this instrument agree that the courts of England are the
most appropriate and convenient courts to settle Disputes and
accordingly no party will argue to the contrary.

Waiver of Immunity

(@) The Guarantor waives generally all immunity it or its assets or
revenues may otherwise have in any jurisdiction, including immunity in
respect of:

@ jurisdiction of any court or tribunal;

(i)  the giving of any relief by way of injunction or order for specific
performance or for the recovery of assets or revenues; and

(i)  any process for execution of any award or judgment against its
property;

(iv)  service of process; and
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(v) the issue of any process against its assets or revenues for the
enforcement of a judgment or, in an action in rem, for the arrest,
detention or sale of any of its assets and revenues,

and to the extent that in any such jurisdiction there may be attributed
to itself or its assets such immunity (whether or not claimed), the
Guarantor irrevocably consents to the enforcement of any judgment or
award and agrees not to claim and irrevocably waives such immunity
to the fullest extent permitted by the laws of the jurisdiction.

The Guarantor agrees that in any proceedings in England this waiver
shall have the fullest scope permitted by the English State Immunity
Act 1978 and that this waiver is intended to be irrevocable for the
purposes of the English State Immunity Act 1978.

Notwithstanding any of the provisions of this clause 12 (Waiver of
immunity), the Guarantor does not waive any immunity in respect of
any present or future Excluded Assets.

Without limitation to the obligations of the Guarantor under paragraphs
(a) and (b) above, in respect of any proceedings arising out of or in
connection with the enforcement and/or execution of any award or
judgment made against it, the Guarantor hereby submits to the
jurisdiction of any court in which any such proceedings are brought.

Service of process

Without prejudice to any other permitted mode of service, the Guarantor
agrees that service of any claim form, notice or other document for the
purpose of any proceedings in such courts shall be duly served upon it if
delivered or sent by special delivery post to the Embassy of the Republic of
Serbia to the Court of St. James’s at 28 Belgrave Square, London SW1X
8QB (marked for the attention of Chargé d'affaires Mr Goran Aleksic) or such
other address in England or Wales as the Guarantor may notify from time to
time to the Agent.

This Guarantee has been duly executed on the date first above written.
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Signatories to the Guarantee

The Guarantor

REPUBLIC OF SERBIA as Guarantor represented by the Government of the Republic of
Serbia, acting by and through the Ministry of Finance

Signature ...

Name Mr SiniSa Mali

Title First Deputy Prime Minister and Minister of Finance
Date 12 May 2026

CONTACT DETAILS

Address: Kneza Milosa 20, Belgrade, Republic of Serbia
Fax: +381112629055
Email: kabinet@mfin.gov.rs/kabinet@javnidug.gov.rs

Attention: Minister of Finance
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The Mandated Lead Arranger

For and on behalf of

DEUTSCHE BANK, SOCIEDAD ANONIMA ESPANOLA UNIPERSONAL

SIgNAtUre  covvivevicvereveeereeeans Signature  .oeiciiieereer e
Name IGNACIO RAMIRO Name Emilio Gomez
Title Managing Director Title Assistant Vice
President
CONTACT DETAILS
Address: Deutsche Bank, S.A.E.U.
Paseo de la Castellana, 18, 28046, Madrid
Email: gonzalo.taibo@db.com / carolina.castane@db.com

Telephone numbers:  +34 91 335 5555/ +34 91 335 1048

Attention: Gonzalo Taibo / Carolina Castafié
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The Original Lender
For and on behalf of

DEUTSCHE BANK AG

Signature  coveviicirererceer e Signature i
Name: Stefan Gotzinger Name: Ahmed Hussein
Title: Director Title: Assistant Vice
President
CONTACT DETAILS
Address: Deutsche Bank AG
Taunusanlage 12, 60325 Frankfurt am Main
Attention: Galina Zimmer / Christian Gales
Email: stef.lux@db.com / galina.zimmer@db.com / christian.gales@db.com

Telephone number: +352 421222970
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The Agent
For and on behalf of

DEUTSCHE BANK AG

Signature  cvcveveeercrrreeeas Signature o
Name: Stefan Gotzinger Name: Ahmed Hussein
Title: Director Title: Assistant Vice
President
CONTACT DETAILS
Address: Deutsche Bank AG
Taunusanlage 12, 60325 Frankfurt am Main
Attention: Galina Zimmer / Christian Gales
Email: stef.lux@db.com / galina.zimmer@db.com / christian.gales@db.com

Telephone number: +352 421222970
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[[apaHumja

Penybnunka Cpbuja kojy 3actyna Bnaga Peny6nuke Cpbuje,
noctynajyhu npeko MuHuctapcTtea uHaHcuja
kao ["apaHT

Deutsche Bank AL] LUnaHuja
kao Bogehu maHgaTHU apaHxep

Deutsche Bank AG
kao NMpBoOMTHM 3ajmogaBal

Deutsche Bank AG
Kao AreHTt

Koja ce ogHOCWM Ha YroBop O KpeAWUTHOM apaHXmaHy y msHocy o 263.874.992,80
eBpa y3 nogpwky CESCE

20. Maj 2026. roguHe




26

Cagpxaj

1. IR = EE =T PP
2. FapaHLMja N OBELUTERNEHSE ........euiiiiiieeiiiiitie ettt e e
3. [TPOLYKEHA TAP@HLIMA ...ttt nsnnnnes
4. 3aWTUTA PUHAHCHJCKMX CTPAHA ..ceeeeeeeeeeeeee e e e e e e e e e e
5. R TE= =R Y =T o X LY 1
6. OB@BEBE ...ttt e e e e s
7. TTITAN@HD@ ...
8. (O 1oT= 1= LT 1T £ =T Y- SRR
9. BanyTHO OBELUTEREHDE ....cciiiiiiiiiiiiiiiiie ettt e e e e e e e e e e
10. OCTANE OLPEADE ...ttt ettt e e e e e e e e et e e e e e e e e e e aarb e e eeaeas
11. MepoagaBHO NpaBo 1 NPUXBATaAHE HAOMEKHOCTM....cuuuneeeerieeeeiineeeeainneeeeennnaeaeens
12. OOPULAHE O UMYHUTETA .uvvuuniieeeeieeiiiiiiiaeeeeeeeesttiiaaaaeeaesssasstnnaaaaeesssssssnnaaaaaees



27

OBA TAPAHUWMJA (oBa ,[apaHuumja”’) 3akrbyyeHa je _ 20. maja  2026. rogvHe.

U3MEBY:

(1)

(2)

®3)

(4)

Penybnuke Cpbwuje, kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cp6uje, noctynajyhu
npeko MuHucTapcTea dpuHaHcuja, kao rapaHTa (,lMapaHT’);

Deutsche Bank, ALl LLinaHuja kao Bogeher maHgaTHoOr apanxepa n 6aHke
3a cTpyKTypupamwe (,Boaehn maHpaTHu apaHxep”);

Deutsche Bank AG, kao npBobutHor 3ajwogaBua (,[pBOOUTHHU
3ajMmopgaBay’); n

Deutsche Bank AG, kao areHTa Koju noctyna y cBoje UMe U Yy ume Apyrux
®durHaHcujcknx cTpaHa (,AreHT”),

(roe ceako, MapaHT, NpBOo6GUTHN 3ajMogaBau u AreHT o3Ha4vaBa ,CTpaHy’).

MMAJYTRU Y BUAY [A:

(A)

(B)

(E)

MapaHT n PuHaHCKHjcke cTpaHe 3akrbydyjy oBy [apaHuujy y Be3n ca
YTroBOpOM O KpeaMTHOM apaHXMaHy (Kako je 4eduHMUCaHO y HacTaBky).

Y cknagy ca YroBopoM O KpeguTHOM apaHxmaHy, oA jJdaTtyma OBOr
OOKYMEHTa, 3akrbyydeHor uamehy octanux, uamehy AKuMOHapcKor ApyLuTBa
3a KenesHudkn npeBo3 nyTHuKka Cpbujasos, beorpaa, akumoHapckor
apywrTBa koje je ocHoBaHo Yy Penybnuuu Cpbuju ca pernctpoBaHUm
ceanwTem y beorpagy, ynuua HamawumHa 6, 11000, Penybnuka Cpbuja,
MAB 6poj 109108438 n matnynm 6poj 21127124 (,3ajmonpumad’), AreHTa u
MpBobutHOr 3ajmogaBua (,YroBop O KpeAUTHOM  apaHXMmaHy”),
3ajmogaBum cy ce carnacunu ga 3ajmonpumuy obesbene kpeaut y espuma
y MakcumanHom msHocy ao 263.874.992,80 EUR, y cknagy ca ycnosuma Tor
KpeauTa.

3ajmogaBuM Cy KOpUCHWUM nornuce ocurypawa kojy um je nsgao CESCE
(LCESCE Nonuca ocurypama”), npema kojoj CESCE npuctaje ga ocurypa
ogpeheHe obasese 3ajMonpumua npema YroBopy O KpeaUTHOM apaHXmaHy,
npema ycnosmma v ogpegbama Te nonuce.

HakoH ncnnate 3ajmogasuuma 6uno kor notpaxueama y cknagy ca CESCE
Monucom ocurypawa, CESCE he wusspwwutn cybporaumjy y npasa
3ajmogaBaua, y cknagy ca ycnosuma um3 PUHAHCKJCKMX AOKyMeHaTa U
CESCE lNonuce ocurypama.

MapaHTy je, gaHom oBe [apaHumje, OOCTaBibeH npumepak Yrosopa o
KpeaMTHOM apaHXMaHy, ca Yvjum yCroBMMa je 1 ynosHar.

CTPAHE CY CE CAITNTACUIIE O CNEAEREM:
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TYMAYEHE

DeduHuunje
Y oBoj MNapaHuuju:
»~3ajMmonpumau’ nma 3Havene Koje My je gato y Tadku (b) npeambyne.

,LO00aBe3e 3ajmonpumua’ nva 3HavyeHwe Koje My je garto y knaysynm 2.1(a)
(MCapaHumja n obewTehere);

,CESCE lNMonuca ocuryparwa” nma 3Havewe Koje joj je gato y Tadkm (L)
npeambyne;

,~3aTe3Ha KamaTa’ 03Ha4aBa CToMy o4 2 NPoLUEeHTa roauLLHE;

,A3y3eTa MMOBMHA’ MMa 3Hayewe Kkoje My je paTo y knaysynu 5.9(0)
(MpnBaTHE U KOMEpLMjanHe paghse);

,LOb0aBeliTewe” NMa 3Ha4yeHe koje My je aato y knaysynu 8.1(a) (HauuH
obaBelTaBama);

.KOHKpeTHa mMepa’ MMa 3Hayewe Koje joj je gato y knaysynu 5.16(d)
(OrpaHunyeHa duHaHcujcka cTpaHa); u

,LOrpaHmyeHa QuHaHCUKjcKa cTpaHa’ uMa 3Hayewe Koje joj je paTo y
knaysynu 5.16(d) (OrpaHnyeHa omHaHcKjcka cTpaHa).

Tymauene

(@) TepMuMHM HanNMcaHW BENUKMM CIIOBUMA KOju Cy AePUHNCAHN YTOBOPOM
O KpeauTHOM apaHXmaHy MMmajy UCTO 3Hadewe y O0BOj [rapaHuwmju,
OCMM aKo Cy U3pu4uTo geduHucaHu y osoj lapaHumjn.

(6) Oppenbe «naysyne 1.2 (Tymadewe) YroBopa O KpeguTHOM
apaHXmaHy npumetryjy ce Ha oBy ["apaHuujy Kao ga Ccy HeH cacTaBHM
Ae0, OCMM LUTO No3vBame Ha YroBop O KpeaMTHOM apaHxmaHy Tpeba
TYMauyuTu Kao Ha nosmeare Ha FapaHuujy.

FAPAHLUWUJA U OBELLUTEREHE
MapaHuwmja n obewTehemwe

apaHT Heono3ueo 1 6e3yCcrnoBHo:

(@) rapaHTyje cBakoj ®PuUHaAHCUjCKOj CTpaHW MPaABOBPEMEHO W3BpLUEHE
cBux obaBesa 3ajmonpumua npemMa YroBopy O KpeaUTHOM apaHXmaHy
(,O6aBe3e 3ajmonpumua’);

(6) obaBesyje ce PuHaHcujckuM cTpaHama gda he, cBaku nyT kaga
3ajmonpumau, He nnaTtn Guno Koju Jocnenn U3HOC Koju je cadpKaH Y
O6aBesama 3ajmonpumua, [apaHT ogmax Ha 3axTeB MnAaTuTn
TPa)KeHN N3HOC Kao Aa je rmaBHU OYXHUK; U
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() carnacaH je ca ®uHaHCUjCKMM CTpaHama gda YKOSMKO, M3 Guno kor
pasnora (ykrby4yjyhn HEeus3BpLUMBOCT M HE3aKOHMTOCT ©Owuno koje
O6aBe3e 3ajmonpumua), 6MNO Koju N3HOC KOjuU Ce 3axTeBa NO OCHOBY
yroBopa O KpPEeAWTHOM apaHXMaHy Huje HagoKHaaMB Ha OCHOBY
rapaHuuje, ga he, kao He3aBUCHY U NpuMapHy obaBeady, 06eLTETUTH
®durHaHcKjcke CTpaHe Ha HUXOB 3axTeB 3a BUNo Koju Tpowak, ryébutak
unn obaBe3dy Koju HacTaHy kao pesyntar Hennahawa MW3HOCa
3ajmonpumua Koju 6u, n3 Tor pasnora, 6mo obaeesaH ga nnaTu Ha gaH
werose gocnenoctn. N3Hoc obewTtehewa koju MapaHT nnaha Hehe
npemaLinMT U3HOC Koju 6n mMopao Aa nnatyu No OBOM OCHOBY Aa je
TpaXkeHn n3Hoc 6o HagoKHaaMB NO OCHOBY rapaHuuje.

KamaTa

(@) apaHT he nnatnTn PMHaAHCKjCKMM CTpaHaMa kamaTty Ha CBe OyroBaHe
n3Hoce no oBoj MapaHumnjn og AaHa 3axteBa PMHaAHCKjCKMX CTpaHa 3a
nnahawe of MNapaHTa o ucnnate TUX M3HOca No 3aTe3Hoj KamaTu
(npe n nocne 6uno koje npecyae).

(6) 3artesHa kamaTta (ykonuko Huje nnaheHa), koja HacTaHe Ha OCHOBY
pocnenor HennaheHor wusHoca, 6uhe o6padvyHaTta ca Jgocnenum
M3HOCOM Ha Kpajy cBakor KamartHor nepuoga (kako je aeduHucaHo
YroBOpOM O KpeOUTHOM apaHXMaHy) KOoju Ce NnpuMenyje Ha Taj
aocnenu nsHoc, anu he octatu gocnena v HannaTtvea.

NPOOYXEHA FAPAHLIUJA
MpoayxeHa rapaHumja
O6aBese ["apaHTa no oBoj NapaHuuju:

(@) npoamyxeHa cy rapaHuwja u 6uhe npowupeHe Ha Kpajibu W3HOC
Ob6aBes3a 3ajmonpumua, 6e3 obavpa Ha 6Guno kakeo nnahawe Yy
mefnyBpemeHy wunu ocnobahawe o nnahawa y UENMHUM  Unu
AENNMUYHO;

(6) Tpebajy 6uTK fogoaTak U HU Ha KOjU HauvH He Tpebajy yrpo3utu opyry
rapaHumjy unu cpenctso obesbehera, HUTU ce CnojuTu ca Apyrom
rapaHuumjom mnu cpenctBoMm obesbehena koje PMHaHCKujcke cTpaHe
Mory umatu caga wnu y bygyhem nepuogy.

lNMpecTtaHak o6aBe3a no rapaHumju

Ykonuko, 6e3 ob3upa Ha knaysyny 3.1 ([MpoayxeHa rapaHumja), obasese
MapaHTa no oBoj MapaHunju npectany ga 6yay npoayxeHe obasese, MapaHT
ocTaje ogrosopaH 3a cee Obasese 3ajmonpumMua o4 AaHa npecTtaHka (buno
TpaXkeHor unn He), kao n 6e3 obsnpa ga nu je 3ajmonpumal, y OOUHW Y
ogHocy Ha ObaBese 3ajmonpumua.

NMoHOBHa ycnocTaBa rapaHuuje

Y cnyvajy ga je 6uno KakBo oTnucuBare, ocrnobaname unm apaHxmax (buno
na je y Bean ca ObGaeeszama 3ajmonpumua unm 6uno kojum cpencTBoM
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o0be3beherwa TMx obaBesa MM Ha HEKM OPYrM HaYMH) YYNHEHO Of CTpaHe
®PUHAHCU|CKMX CTpaHa, Y UeNMHU Unnv OefIMMUYHO, NO OCHOBY 6uno kojer
nnahawa, cpeactBa obesbehewa wnu gpyror pacnonarawka  kKoje je
n3berHyTo nnm ce mMopa BpaTUTK Y Cry4ajy UHCONBEHTHOCTM, NUKBMAAUMje,
cTevaja unu gpyrux notpeba, 6e3 orpaHuyewa, oHOa ce OOrOBOPHOCT
MapaHTa no oBOj MNapaHuMju HacTaBra UM ce NOHOBO YCMOCTaBIba Kao Aa
oTnncmuBame, ocnobahamwe nnu apamxmaH HUCY HU HAacTynunu.

SALLUTUTA ®PUHAHCUNJCKUX CTPAHA
Oppuvuake oa npaBa Ha oaopaHy

Ha obGaBese [NapaHTa no oBoj "apaHuuju, ocum 3a notpebe oBe knayayrne,
Hehe yTuuatM paghe, NponNycTM WM CTBapM Koje MOry CMamwuTw,
ocnoboauTh unn ytTuuaTtn Ha 6uno kojy og TakBux obaBesa (6e3 o63upa ga
nu cy nosHaTte NapaHTy unmn 6muno Kojoj PUHAHCKCKOj CTpaHWu), yKibydyjyhin:

(@) carmacHocT nnu ogpuuakwe gato 3ajMonpumuy unm 6uno Kom gpyrom
nuuy y 6muno koje Bpeme unm JoroBop ca 3ajMonpuMuemM WUinv HEKUM

oA Apyrux nuua;

(6) ocnobahawe og nnahawa 3ajmonpumua mnum Guno kKor gpyror nuua
noa ycnosuma 6uno Kor goroBopa unu yroBopa ca ©Owno kojum
KpeauTopom 3ajmonpumua;

(u)  Buno kojy nsameHy, HoBauujy, ONyHy, Npoayxewe (buno gocneha nnm
APYro) unun NoHOBHO ycrnocTaBrbawe (y CBakoM criyyajy, 6e3 o63upa
KOMMKO OCHOBHO W 6uno koje npupoge) wnu 3ameHy O6uno Kor
®uHaHcmjckor JOKYMeHTa unm 6uno kor cnopasyma, MHCTPYMeHTa uUnm
0be3benera (KONUKo rog OCHOBHO);

(o) cBako ognarawe, ocrnobahakwe, cMarewe, HedokasMBoCT nnahawa
Unu gpyre CnuyHe OKOMHOCTWU Koje yTudy Ha obasese 3ajmonpumua
npema ®PuUHaAHCKjCKUM [OOKYMEHTUMA, Koje HacTajy Kao pesynrtar
CTeyajHor, NMKBMOAUMOHOr MM NOCTYNKa MNpecTaHka WM Ha OCHOBY
6uno kor 3akoHa, ypenbe wnv npasBwfa, Tako Ja Ce CBaka TakBa
obasesa [apaHTa npema [apaHuumjm mMoxe TymayuTu Kao da Takse
OKOJHOCTW HUCY HX NnocTojane;

(e) npuBaTusauujy 3ajmonpumua unm BunNo Koju Apyrn apaHXmaH Kojum
Penybnuka Cpbuja npectaje, AOUPEKTHO WNN WHAWPEKTHO, Aa
KOHTpOnULLE rnacavka npasa y kanutany 3ajMonpumua unu 6uno kojy
ApYyry NpoMeHy BriacHMLITBA UMW KOHTpone Hag 3ajMmonpumuem (npuv
yeMy ,KOHTpona” oO3HadaBa oBrawhewe 3a ognyyMBakbe O
pykoBOfhewy M MNOCMNOBHUM MOMUTUKaMa eHTUTeTa WU KOHTpOny
cactaBa CKyMnwTMHE WM WMEHOBawe [AupekTopa wunu gpyror
NMCTOBETHOI opraHa, ©Ouno nyTteM BRacHWWTBa Hah rnacaykum
Kanutanom, yroBOPOM WIn Ha APYrn HAYWH);

() npeysnmare, un3MeHa, MopaBHake, OOHOBa, ocnobahawe of
nnahawa unu ogbujakbe MNM 3aHeEMapuBake [a Ce UCKOPUCTU Win
M3BpLIM HEKO npaBoO, MpaBHO cpeactBo wnn obesbeherwe Han
MMOBUHOM 3ajMonpuMLua unu Guno Kor Apyror nuua unu nponyLitake
AaBawa opmanHuMx u3jaBa WM HeMocTynawe Mo Ouno Kom
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dopmanHom mnun Opyrom 3axTteBy MO OCHOBY OWMO KOr MHCTpPyMeHTa
UNu nponywTakwe peanu3auuvje nyHe BpeaHOCTM Ouno Kor cpencrtea
06e36ehemsa;

6uno kakBy HemoryhHoOCT unu HegocTaTak ytuuaja, oBnawherwa unm
npaBHOr CybjekTUBUTETa UMK pacnyLlTake UM NPoOMeHa YrnaHosa unm
npasHor craryca 3ajmonpumua unum 6uno  Kor gpyror nuvua
(ykrbydyjyhu peopraHusaumjy, cnajake Unm npeHoc unm notnyHy unm
OenMMnYHy npmBatmaaumjy 3ajmonpumua unu 61Mno Kor gpyror nuua);

cBaKy HaBogHy ob6aBedy 3ajMonpumua unu 6uno Kor gpyror nuua
npema PuMHaHCUjCKMM CTpaHama (unuM 6uno koje obesbehere Takee
obaBe3e) Koja MOCTaHe y MNOTNYHOCTM WM AENMMUYHO HUWTaBa,
HeBaxxeha, He3aKoHWUTa UM HensBpLUMBa U3 GUNO KOr pasnora;

CBaKW CTEYajHN NOCTyNaK Unu CrnyHy npoueaypy; nnm

cBako nnahamne y cknagy ca CESCE lNonucom ocurypamsa.

HenocpeaHu perpec

(@)

(6)

lapaHT ce ogpwuye cBakor npaBa Koje MOXe MmaTyh Ha NpBu 3axTeB
ouno koje PmMHaHcHjcke cTpaHe (MNn NOBEPEHMKA U 3aCTYMHMKA KOju
Jernyje y k1MXoBO UME) Aa NoCTyny UM U3BPLUM HEKO of npaBa unu
cpeacteo obesbehera nnm 3axrtersa noTpaxusamwe og 6uno Kor nuua
npe Hero LWTOo 3aTpaxu o4 NapaHTa npema oBoj MapaHumju.

OBO ogpuuawe of npaea ce npumewyje 6e3 ob3mpa Ha GunNo koju
3akoH wnu oapendby PuHaHCHMjCKMX [OKyMeHaTa unm Ouno  Kor
JOKyMeHTa Koju oapehyje cynpoTHO.

Anponpujaumje

[dok cBe O6asese 3ajmonpumua He 6ygy Heono3uBo wucnnaheHe y
NOTNYHOCTK, cBaka PuHaHCcuHjcka CTpaHa (MnM NOBEPEHUK UMW 3aCTYMHUK Y
HMXOBO MME) MOXE:

(a)

(6)

y34pXaTu o4 NpMMEHe UIv U3BpLLEHa CBUX APYrMX HOBYaHUX ynnara,
cpenctasa obesbehera unu npasa Koje ApXu nnu npuma ogpehneHa
®duHaHcujcka cTpaHa (MnNn GuNo Koju MOBEPEHUK WUNN 3ACTYMHUK Yy
HBEHO uMe), y nornegy TUX M3HOCa, UK UX MOXe MPUMEHUTU W
M3BPLUNTM Ha HAYMH KOjU cMmaTpa NpuxsaTibUBMM (BMIO Y KOPUCT TUX
N apyrmx nsHoca), ok apaHt Hehe 6uTn y moryhHOCTM Aa CTekHe
6uUno kakee KOPUCTU Of UCTUX; U

ApXaTn Ha NpUBpPEeMEHOM KaMaTOHOCHOM padyHy CBEe HOBYaHe ynnaTte
npuMmrberwe of ceakor [[apaHTa unu Ha padvyHy no ocHoBy 6uno koje
obaBese ["apaHTa Ha ocHoBY oBe ["apaHuuje.

HekoH KYPEeHTHOCT

(a)

[ok ceBe Ob6aeese 3ajmonpumua He Gyay y MOTAYHOCTU HEOMO3MBO
nrnaheHe M ucnyweHe M OCMM ako AreHT Jpyradmje He Hanoxu
(noctynajyhn npema ynytctBuma ®PuHaHcmjckux ctpaHa), MapaHT Hehe
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KOPUCTUTU CBOja MpaBa koja MoXe uMmaTtu 3060r mcrnyweh,a CBOjUX
obaBes3a no ocHoBy oBe [apaHuuje unm GMNo Kor M3Hoca Koju ce
nnaha, ogHocHo obaBese koja nponcTuye n3 ose apaHuuje aa:

() ce Hannatu og 3ajMonpumua;

(i)  noTpaxyje 6uno KakaB HOBYaHW AOMNPUHOC of Guno kor gpyror
rapaHTa 3a ObaBese 3ajmonpmumua;

(i)  nckopucTu (y LENMHM UM AeNMMNYHO, nyTem cybporaunje unm
Ha ApyrM HadvH) 6uno koja npaBa PuUHaAHCUjCKMX CTpaHa no
OCHOBY ®PUHAHCUjCKMX OOKYMeHaTa unu Apyrux rapaHuuja unm
cpeactaBa obesbehera npeys3eTnx y ckrnagy wunu y Besn ca
®PUHAHCUCKUM JIOKYMEHTUMA;

(iv)  nmokpeHe cyacku unu gpyrv noctynak 3a gobuvjarme Hanora Kojum
ce og 3ajmonpumua Tpaxu ga usepum ogpeheHo nnahamwe nnm
ncnyHun ogpeheHy obasesy, 3a Koje apaHT rapaHTyje, Ha by ce
obaBe3ao unu je obewTehyje no ocHoBy oBe ["apaHuuje;

(V)  uckopuCTM npaBO Ha KOMMEH3auujy noTpaxuBawa npema
3ajmonpumuy; n/mnm

(vi) noTpaxyje wnwu TBpAM CTaTyCc KpeauTtopa 3ajmonpumuay
KOHKypeHUuMju ca PuHaHCHjCKUM cTpaHama.

(6) Ykonuko MNapaHT npymn BUNO KakBy KOPUCT, UCnnaTy unv pacnogeny
cpeacTtaBa MO OCHOBY rOpernoMeHyTMX npasa, OH he 3agpxatu
cTeyeHe KopucTu, nnahawa wnu pacnogeny cpencraBa Yy KopucT
®durHaHcujcknx cTpaHa (y Mepu y Kojoj je HeonxogHo omoryhutu ga ce
CBW U3HOCW KOjW jecy unm noctaHy nnatmen ®PuHaHCKUjCKUM cTpaHama
of cTpaHe 3ajMmornpuMmua unu y sesn ca PUHaHCKCKUM JOKYyMEeHTUMa
nucnnarte y notnyHocTun) u ogmax he nnatutn unu npeHeTn cpeacrea
®PuHaHCKjCKUM CTpaHama unv Npema HUxXoBUM ynyTCTBUMA.

M3JABE U TAPAHUWNJE

"apaHT usjaBrobyje u rapaHTyje ceakoj PUHAHCKjCKOj CTpaHK, CBaKor AaHa, Aa
ce weroBe obaBe3de npema o0BOj [apaHumju HacTaerbajy y cknagy ca
ycrnosuma HaBegeHum y knaysynama og 5.1 (Crartyc) go 5.13 (UcnpasHoct
nHdopmaumja), ucnog.

Crartyc

Nma oBnawherwa ga noceayje MMOBMHY M obaBrba CONCTBEHE onepauuje u
aKTMBHOCTU TOKOM HUXOBOT CnpoBofekrsa.

ObaBese

(@) VY cknagy ca 3akoHom, npeyseTe obaBe3e no oBoj [apaHuumjyu cy
3akoHuTe, Baxkehe, npaBHO obaBesyjyhe n nsspLimee.

(6) TlapaHT noTBphyje Oa nocTyna 3a CBOj payyH, a He 3a padyH
€KOHOMCKOI KOPUCHMKa (CTBapHOT BfacHuKa) y cMucny JvnaHa 3, ctas



5.3

54

5.5

5.6

33

1, peyeHuua 1, 6poj 2, naparpacd 4 Hemadkor 3akoHa O npawy HoBLA
unun 6uno Kor gpyror nuua.

OBnawherwe U KanauuTeT

(@) Y cknagy ca 3akoHom, apaHT uma oBnawhewe ga 3akibydn OBY
MapaHuMjy 1 ga KOpUCTM CBOja MpaBa M UCMNywaBa CBoje obaBese y
Cknagy ca oBomMm [apaHumjoMm, a cBe pajte Koje Cy HeornxoaHe 3a
HEroBo oBnawheHo noTnucnBame oBe MapaHumje, kopuwhere nNpasa
N ucnykwense npeysetmx obasesa cy ypedHo npegysere.

(6) TlapaHuuja je y cknagy ca 3akOHOM KojuM je opobpeH OGyuet
Penybnnke Cpbuje 3a Tekyhy rogmHy (3akoH o Oyuety Penybnuke
Cpb6uje 3a 2026. roguny, ,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 108/2025).

AyTtopusauumja

Cee pagmne, ycnosu u octane crteapu Tpebajy 6utn ypaheHe, ncnyweHe u
N3BPLUEHE Ha HaYVH Ja:

(a) posBone 3akrbydMBare MapaHumje n ucnywewe cBux obaeesa npema
oBOj NapaHumju;

(6) ocurypajy ga cy obaeese n3 NapaHuuje Baxehe, npaBHo obaBesyjyhe
N CNpOBOAMBE Yy CKNagy ca heHUM yCroBUMa;

(4)  y4dmHe oy NapaHuMjy NpaBHO NPUXBATILUBOM Kao [0OKa3 Ha cyLoBUMa
y Penybnuun Cpbuju n EHrneckoj,

cy pobvjeHe, cnpoBedeHe, YYNHEHE, UCMYHEHE UM U3BPLUEHE M HA CHa3u
cy unu, y nornegy 3akoHa, Ouhe pobujeHe, cnpoBedeHe, Y4yuhseHe,
NCNyHEHE WM M3BPLLEHE M HA CHAa3M Kao npeaycnosB 3a npeo Kopuwhene
cpeacTtaBa npemMa YroBopy O KpEAUTHOM apaHXMaHy.

CarnacHocTtu

Y cknagy ca 3akoHOM, CBe carflacHOCTU U CBU MOAHECUM KOoju Cy 3axTeBaHu
of [apaHTa 3a obaBrbatke HEeroBmx NOCnoBa npema Tekyhem ctamwy cTBapu
My Besn ca 3aKibyyvBareM, WU3BPLUEHEM, BaXerweM, crnpoBofewem wu
npuxeBatakeM Joka3a y Be3an oBe [apaHumje cy 6e3ycnoBHO A0OGUWjeHW n
CTYNWUNW Ha cHary.

Uckrbyyerwe NpoTUBNPaBHOCTHU

3akrbyynBare oBe [apaHuuvje of cTpaHe [apaHTa, HUTU UChyHwerwe Buno
Kojux obaBesa y ckragy ca oM, Huje, HuTK he:

(@) 6wutn y cykoby ca YctaBom Penybnuke Cpbuje mnm ca yctaBHUM
OOKYMEHTMMa Ouno Kojux o ApXKaBHUX W BNaAMHUX OpraHa; unm

(6) KpwuTM OMMO KOjU 3aKOH, MPONUC, MpecyaQy WK Hamor Koju ce
npumMmemryje Ha MapaHuujy, ykrbydyjyhu, ann He orpaHunyaBajyhu ce Ha
cBe Baxehe nponuce o gpxaBHOM ByLIeTy Unun jasHoM Ayry; unu
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(u) npekpwnTn GUNo Koju cnopasym nnu obaesesyjyhe ycroee 3a [apaHTa
NN HErOBY UMOBUHY.

Pari passu paHrupamwe

O6aBe3e nnahara No ocHoBY oBe ["apaHuumje paHrnpajy ce HajMare jefHaKo
(pari passu) ca noTpaxuBawMmMa CBUX Opyrux HeobesbeheHux wn
HenogpeneHnx nosepunaua y Besn ca CnorbHUM 3agyXereM, OCUM OHUX
obaBe3a 4nja je NpMMeHa 3aKkOHOM JedMHUCaHa kao MaHdaTopHa.

N360p npaBa

Y cBakoM nocTynky koju ce sogu y Penybnuum Cpbuju y Besm ca oBOM
MapaHumnjom, n3bop EHrmeckor npaBa Kao MepodaBHOr MpaBa 3a OBY
MapaHumjy n ceaka npecyga unu apbutpaHa ognyka goHeta y EHrneckoj,
©Ovhe Np13HaTh 1 N3BPLLEHMN.

lMpuBaTHe M KOMepuujanHe pagwe

(@) apaHT nognexe NpuMeHU rpahaHCcKuUX U KOMepumjanHux nponuca y
nornegy cBojux obasesa nNo ocHoBy oBe [MapaHuyje.

(6) 3akrby4verse oBe [apaHuuje, kao 1 cnpoBohere nNpaea M U3BPLUEHE
obaBesa ["apaHTa no ocHoBy oBe ["apaHuuje, NnpeacTaBrba NpMBaTHY U
KoMepuujanHy pagkwy npeayseTty y npyMBaTHeE M KOMepuwujanHe cBpxe,
Aok apaHT Huje oBnawheH ga ce no3mBa Ha UMYyHUTET of Tyxbe,
n3BpLUEHA, 3anfeHe Unu Apyror NpaBHOr MOCTYMKa y Be3uM ca OBOM
"apaHuujoM, ocMM y Be3u ca buno Kojum cagaliium unu oyayhum:

0] ,APOCTOpMjama amnnomarcke Mucuje”, y cknagy ca TepMUHOM
Koju je pdeduHucaH y cknagy ca bevykom KOHBEHLMjOM O
AMnnomMaTuckMm ogHocmma, notnmcadHom 1961. roguHe;

(i)  ,kOH3ynapHWM npocTopujama” y cknagy ca TEPMUHOM Koju je
AedvHucaH y cknagy ca beykom KOHBEHLMjOM O KOH3YnapHUM
ogHocuma, notnucaHom 1963. rogmHe;

(i)  “MOBMHOM KOja He Moxe BUTn y NpomMeTy;

(iv) BOJHOM WMOBMHOM WNW BOjHUM CpeAacTBMMAa W 3rpagama,
OpyXjeM WM ONpemMoM HaMeweHOM 3a ofbpaHy, ApXaBHY W
jaBHy 6e3beaHocT;

(v) noTpaxmBahuMa 4uje je ycTynarwe 3aKOHOM OrpaHNYEHo;

(vi) npuvpogHum 6BoratcTBMMa, npeaMeTuma 3ajegHuudke ynotpebe,
MpeXxxama Yy jaBHOj CBOjVHM, CIIMBHOM 3eMSbULUTY U BOAOHUM
objekTma Yy jaBHOj CBOjUHKM, 3awWTUhEHMM NPUPOLHMM
Hacrnehem y jaBHOj CBOjUHM W KynTYpHUM Hacrnehem y jaBHO]
CBOjUHY;

(vi) HenokpeTHOCTMMa Yy jaBHOj CBOjUHW KOje, AENIUMUYHO WUnn vy
uenuHn, kopucte opraHm Penybnuke CpbGuje, ayTOHOMHe
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NMoKpajuHe Unu riokanHe camoynpaBe 3a OCTBapvBaH-€ CBOjUX
npaea n obaBe3sa;

(vii) akuvjama u ygenvma [gpxaBe, ayTOHOMHeE MOKpajuHe Wnu
rnokanHe camoynpase Yy KOMMaHujama v jaBHUM npepnysehuma,
OCUM Y Crydvajy Oda je KOHKpeTaH eHTUTEeT Aao carfiacHoCT 3a
ycrnocTaBrbarwe npasa 3arnore Haj TUM akuujama u yaoenvma;
nnu

(iX) MOKPETHOM N HEMOKPETHOM MMOBMHOM 34pPaBCTBEHUX YCTAHOBA,
OCMM akKo je XMnoTeka ycrnoctaBrbeHa oaniykom Bnaae;

MMOBUWHA HaBedeHa y cTtaBoBuma of (i) go (ix) (ykrbydyjyhn) nsHag je
,/A3y3eTa umoBuHa".

Be3 nogHecaka

Y cknagy ca 3akoHuma Penybnvke CpOuje Hmje HeonxogHoO ga oBa
apaHuuwja 6ygoe nogHeTa, eBUAEHTMpPaHa UM ynucaHa ko 6uno kor cyga
UNun gpyror opraHa Takee HagfIeXHOCTM, OCMM YHOCa pefneBaHTHUX nogaraka
0 unn y Besn NapaHuuje y eBnaeHuUmMjy jaBHOr gyra kKojy soan MnHuctapcTeo
duHaHcnja Penybnuke Cpbuje n wurxoBo npahewe y cknagy ca 3akoHOM O
jaBHoM ayry (,Cnyx6eHn rnacHuk Penybnuke Cpbuje” 6p. 61/05, 107/09,
78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20, npema nameHama) (,3aKoH O jaBHOM
Ayry”), HATK je HeonxogHO fa ce Ha OBy [apaHuujy unuM y Be3n ca HOoM
nnahajy 6wuno KakBe HakHage 3a oOBepaBawe, perucrpauujy,
jaBHOGenexHn4Kke nnu gpyre Nopese nnu HakHage.

Mopeckn ogbuTtak

Mpema oBoj MapaHuujn, HMje npeasuheHo ga ce BpwKn BUNo Kakae oabuTak
3a unu Ha padyH lopesa og 6uno Koje ynnate koja ce MOXe U3BPLUNTK MO
OBOM OCHOBY.

CyAacku cnopoBu

HwjepgaH cnop, napHuua, apbutpaxa vunu ynpaBHW NOCTYNaK HUje MOKPEHYT
Unu je y TOKy, KOJIMKO je no3HaTo, npotms [MapaHTa, koju 61 cam no cedbu nnm
3ajegHo ca ApyrMMm CnopoBvMa unu nocTynuMMa mMorao umatu matepujanHo
HeratMeBaH YyTuLa@] Ha MocroBake, WUMOBWHY WM (PUHAHCU|CKO CTame
[MapaHTa.

UcnpaBHocT HpopmaLmja

Cse matepujanHe MHgopmauumje koje cy goctaBrbeHe PUHAHCKUCKOj CTpaHu
of cTpaHe [apaHTa wnu y HEroBo MMe, y Be3u ca oBOM [apaHuujom, cy
TayHe y CBUM MaTepujanHum acnektnuma u He foBofe y 3abnyay y 6uno kom
MaTepwujanHom norneay.

Mponucu 3a 6opby NpoTUB KOopynuuje

(@) Mocnosamne
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"apaHT, erosa ogerbewa, MUMHUCTAPCTBA, areHumje UM MUHUCTPW,
HUTU BWUMNO KOjU EHTUTET KOjU KOHTPOMuLIEe, HUTK, Npema HeroBum
casHanuma, 61no koje NoBe3aHo nuue UK CTpaHa Koje aenyje y nve
lapaHTa, HUCY MpeKpwunu y 6uno KoM maTepujanHom cmuchny, Y
KOHTEKCTY NpojeKkTa 4njm je cactaBHm geo KomepumjanHm yrosop, 6uno
koju Mponuc 3a 6opby NpoTMB KOpynuuje.

Moctynuun/nctpare

MapaHT, eroBa oferbexka, MMHUCTApPCTBA, areHuuje unm MMHUCTPWU,
HUTU BUMNO KOjU EHTUTET KOjU KOHTPOMuLIe, HUTK, Npema HeroBum
casHamMma, 6Mno koje NoBe3aHOo N1uUe UMM CTpaHa Koje genyje y uve
apaHTa, HWUCY CTpaHe Yy MOCTYNKy uAM Ccy MpuMUnie MMCMeHo
obaBellTeE O BUNO KAKBOM NOTpPaXuBaky, paghn, TyXbu, ncrpasu,
NOCTYNKY Unn apyrom OpMasiHOM UCNUTUBAHY, MOKPEHYTOM UIn Y
NOCTYMNKy npunpemMe of ctpaHe 6uno Kor BNaguHor unu perynaTtopHor
eHTUTEeTa y Be3n ca OMno Kojum CTBApHUM MMM HAaBOOHUM KpLUEH-EM
owuno kor lMNponnca 3a 6opby NpoTUB Kopynuuje, y KOHTEKCTY NpojekTa
4ynju je cactaBHu oeo KomepuujanHu yroeop.

Monutunke n npoueaype

apaHT je ycnocTaBuo, ofp)kaBa, CNpoBoaAn W oppxasahe wu
CnpoBOANTM NOMNUTUKE M Npoueaype AoHeTe Aa ob6e3bene nowToBane
csux [ponnca o 6opbu NpoTMB MUTa 1 Kopynuumje og ctpaHe apaHTa,
HEroBnX oferberwa, MMHUCTapCTaBa U areHumja, y KOHTEKCTY MnpojekTa
4nju je cactaBHM Aeo KomepuujanHu yrosop.

Mponucu 3a 6o0pOby NPoTUB Npawa HoBLA

(a)

(6)

NocrnoBare

lapaHT, eroBa ogerbekwa, MMHUCTApPCTBA, areHumje UM MUHUCTPW,
HUTU OUNO KOjU EHTUTET KOju KOHTpONWLe, HUTW, Npema HEeroBuM
casHarbMMa, Buno Koje NoBe3aHo NuUUe UNn cTpaHa Koje genyje y nve
"apaHTa, HWje cTpaHa Unu Huje yyecTBoBana y 6uno Kojoj akTMBHOCTHU
Koja 6u npekpwmna 6uno kojy oapenby lNMponmca 3a 6opby npotue
npatba HOBLA, Y KOHTEKCTY TMpOojekTa umju je cacrtaBHuM [eo
KomepuwjanHu yroeop.

Moctynuun/Uctpare

(apaHT, eroBa ofgerbewa, MMHUCTAPCTBA, areHuuje UM MUHUCTPW,
HUTU BWUNO KOjU EHTUTET KOjU KOHTPOMuLIEe, HUTU, Npema HeroBum
casHarbMMa, Buno Koje NoBe3aHOo Nuue UnNu cTpaHa Koje genyje y nve
[apaHTa, HWCY CTpaHe y MNOCTYyNKYy WAW Cy nNpuMUne MnUCMeHo
obaBellTeE 0 BUNO KAKBOM NOTPaxXuBaky, paghu, Tyxbu, ncrpasu,
NOCTYNKYy Wnu Apyrom popManHOM WUCMUTUBakY, NOKPEHYTOM UMM Y
NOCTYNKy npunpeme of ctpaHe 6uno Kor BNaguHOr Unu perynaTopHor
eHTUTeTa y Be3n ca OMro Kojum CTBApPHUM UMM HABOOHWM KpLUEH-eM
ouno kor [lNponuca 3a 6GopOy NpPOTMB nNpawa HOBLA, Y KOHTEKCTY
npojekTa 4mju je cactasHu geo KomepumjanHu yrosop.
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Monutunke n npoueaype

[[apaHT je ycnoctaBuo, oApXxaea, cnposBoaM W ogpxasahe w
cnpoBOANTM NOMNUTUKE U Npoueaype AoHeTe Aa obe3bene nowToBane
cBux [Nponuca o 6opbu NpoTMB MNpawa HoBUA OA cTpaHe [apaHTa,
HEroBnx ogerberwa, MMHUCTapCcTaBa U areHumja, y KOHTEKCTY NpojekTa
4nju je cactaBHu Aeo KomepuujanHu yrosop.

CaHkuumje

(@)

(6)

Knaysyna o ugeHtutety

lapaHT, eroBa ofgerbekwa, MMHUCTApPCTBA, areHumje unv MUHUCTPW,
HUTU BWMNO KOjU EHTUTET KOjU KOHTPOMMWLIE, HUTK, Npema HEeroBum
casHanuma, 6uno koje NoBe3aHo NuLe UK cTpaHa Koje agenyje y nve
[[apaHTa, Y KOHTEKCTY MpojekTa yunju je cactaBHn aeo KomepumjanHu
YyroBop, Huje nuue Koje je MeTta caHkuuja.

MocTtynawe ca MeTama caHkuumja

"apaHT, eroBa oferbewa, MMHUCTaApCTBa, areHuuje UM MUHUCTPW,
HATKU BUNO KOjU EHTUTET KOju KOHTpONuLe, HUTW, Npema HerosBuM
casHamMma, Omno koje NnoBesaHo N1uUe UM CTpaHa Koje genyje y ume
[[apaHTa, Y KOHTEKCTY MNpojekTa yunju je cactaBHn aeo KomepuumjanHu
yroBop, Hemajy unv Hamepasajy Aa obaBrbajy MOCNoBHE unuv gpyre
nocrose:

0] y [OpxaBum unuM Ha Teputopuju koja je CaHkumoHucaHa
Teputopuja; unm

(i)  ca 6uno kojom MeToM caHkumja NN ca O3HaYEHUM NULEM Ha
MEeTW caHKuuja 3a 3amp3aBahe cpefcTtaBa Koje cy yBene Caset
b6e3begHocTn YjeanweHnx Hauuja, EBponcka yHuja, OPAK mnn
HKB (Hberoso Kparbescko BrcoyaHcTBO); unu

(i)  koju ykrby4yjy poby mnm ycnyre nopeknom ca CaHKLMOHUCaHe
Teputopvje MM OTNpemMsbeHe [0, MNpPeko wunum  ca
CaHkunoHucaHe Teputopuje unm  Ha  CaHKUMOHMCAHO)
TEpPUTOpPUjU, y BNACHUWTBY WNN PErMcTPOBaHMM MMOBUIIMMA
UNU aBMOHUMA UNU (PUHAHCKpPajy UnNn cybBeHUMOoHUWY 6uno
LITa o4 HaBeLEeHor.

MonuTtuke 1 npoueaype

MapaHT je ycnoctaBuo, ofp)kaBa, CNpoBoAn W ogpxasahe wu
CNpoBOAUTM MONMUTUKE W Mpouedype Koje Cy AOHeTe Aa cnpeye
Kpwene nponuca o CaHkuujama, Yy KOHTEKCTY Mpojekta uumju je
cactaBHn pgeo KomepumjanHu yroBop w/vnn TpaHcakuuja Koje cy
npeasuheHe YroBopom o KpeaUTHOM apaHxmaHy u oBom [fapaHuumjom,
0f CTpaHe HEeroBux ogerbexa, MMHUCTapcTaBa 1 areHuuja.

Moctynumn/Uctpare

FapaHT, HeroBa oferbera, MUHUCTapPCTBa, areHuuje UM MUHUCTPW,
HATU OUNO KOjU EHTUTET KOjU KOHTPOMMWLIE, HUTW, MpemMa HEroBum
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casHanuma, 61no koje noBe3aHo nuue Unu CTpaHa Koje genyje y nve
[[apaHTa, Y KOHTEKCTY MNpojekTa yunju je cactaBHn aeo KomepuumjanHm
yroBop wW/wvnu TpaHcakuuja npeasuheHnx YroBopoM O KpeauTHOM
apaHXxmaHy nnu osom [FapaHumjomM, He 3Hajy unu Hemajy pasnora ga
Bepyjy Aa je 6uno Ko og wux Morao noctatu unu Beh jecte npeameTt
ncTpara unm cygckux noctynaka y sesu ca CaHkumjama.

(e) Merta caHkumja

HujegHa Meta CaHkumja Huje yKIbyveHa, AUPEKTHO NN UHOVPEKTHO, Y
KOHTEKCTYy npojekta uuvju je pgeo KomepuwujanHu yrosop wu/wnm
TpaHcakumja npeasuMheHnx YroBOpoM O KpeaguTHOM apaHXmaHy u
oBoM [apaHumjom, Ha OWMNO KOjU HaA4yMH, HUTM he OUTKM yKIby4deHa
TOKOM Tpajawa KomepuujanHor yrosopa, YroBopa O KpeauTHOM
apaHxmaHy 1 ose MapaHuuje.

(b) OrpaHuyeHa PunHaHcKHjcKa cTpaHa

0] WsjaBe garte y rope HaBegeHnm Opgpenbama o caHkumjama ce
He NpUMeRYjy Ha lapaHTa ako Uy Mepu Yy Kojoj AaBarke TakBUX
usjaBa pesyntupa KpweweMm unuM cykobom ca Ypegbom o
onokaawn.

(i) Y opHocy Ha cBaky ®uHaHCHjCKy CTpaHy Koja o ToMe obasecTu
AreHTa (cBaka of wMuX, ,OrpaHnyeHa pMHaHcUjcKa cTpaHa’),
Oppenbe o caHkuvjama ce Hehe npuMMeHuBaTU y KOPUCT Te
OrpaHunyeHe UHaHCKjCKE CTpaHe, ako U Yy Mepu Yy KOjoj
pes3ynTupajy Kpwerwem unm cykobom ca Ypeabom o 6rnokaau.

(i) Y Bean ca 6GUNO KOjOM M3MEHOM, OLYCTAHKOM, peLUEeHEM,
oaonykoM cyoa  wnu apyror  agMUHUCTpaTMBHOI  OpraHa
(ykrbydyjyhu ognyky o ybpsamwy) unu ynytctBom (,KoHkpeTHa
Mepa’) Koja ce ogHocum Ha 6wuno koju peo Oppemaba o
caHkumjama 3a kojy PuHaHcujcka cTpaHa, koja je OrpaHuyeHa
dmHaHcKjcka cTpaHa, HeMa KOpUCTU Yy ckrnagy ca naparpadom
(i) n3Hag, AHraxxoBaHa cpeacTBa Te PuHaHcujcke cTpaHe Guhe
NCKIbyYeHa y CBpXy yTBphuMBawa Aa nu je gobuvjeHa carnacHoct
noTpebHux PrHaHCKjcKMX cTpaHa unu aa nu je KoHkpeTHa mepa
npeayseta no 3axreBy PMHAHCK|CKMX CTpaHa.

OBABE3E

MapaHT ce obaBesyje Ha ucnywerwe obaBesa npema cBakoj PUHAHCU|CKO]
CTpaHu, of gaHa oBe [apaHuumje, CBe OOK He MpecTaHe fa MMa WKakee
obaBese (cTBapHe MnM ycrioBHe) no oBoj MapaHumju, y cknagy ca ycnosuma
HaBegeHuM Yy knay3dynama on 6.1 (Aytopusaumja) go 6.5 (PuHaHcujcka
AOKYMEHTA).

AyTtopusauuja

MapaHT he ypaguTM cBe WTO je HeonxogHo nfa omoryhn 3akOHWUTO
npeysmmMmame CBOjux obaBe3a U HUXOBO M3BPLUaBake No OBOj apaHumju,
kao un aa o6e3bean 3aKOHUTOCT, Baxehe, CMPOBOAMBOCT U NpuUxBaTake OBe
MapaHuuje kao gokasa y Peny6nuumn Cpbuju un EHrneckoj, ykreydyjyhu, anmn
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He orpaHudaBajyhu ce Ha, ycBajakbe oBe [apaHumje y obnuky 3akoHa o
notephuBamy Koju yceaja HapogHa ckynwtmnHa Penybnuke Cpbuje y cknagy
ca 3akoHOM O jaBHOM [Ayry, npornawiewe TakBOr 3akoHa O CTpaHe
npeacegHuka Penybnuke Cpbuje, ob6jaBbmBare CnyxbeHor rnacHuka
Penybnuke Cpbuje y kome je objaBrbeH Taj 3akOH O NOTBpHMBaky M HEroBO
cTynawe Ha cHary (,3aKoH”), kao npegycnos 3a npeo Kopuwhere
cpeacraBa npema YroBopy O KpeaUTHOM apaHXMaHy.

UcnpaBHocT MHpopmaLmja

(@) TapaHT Hehe npenysMaTn HUKaKBe pagHe Koje MOory npoy3poKoBaTu
na buno koje og gatux usjaea y knaysynu 5 (Msjase) 6yae HeTauHe y
61O KOM TPEHYTKY TOKOM Tpajarsa oBe ["apaHuuje.

(6) [apaHT he obaBecTnTM AreHTa O HacTaHky 6uno kor gorahaja koju
AOBOAM UMK 3a KOju Ce MOXe pa3yMHO oyekvBaTwu Aa he goBectu go
Tora ga 6uno koja usjaea gara y knaysynm 5 (Msjaee) 6yae HeTadHa y
TPEHYTKY Kaga je gata unm Kkaga je notpebHo ga ce NoHOBMW.

Pari passu paHrupawe

Y cknagy ca nponvcuma Peny6nuke Cpbuje, MNapaHT he ocurypatm pga
noTpaxuearwa PuHaHCUCKMX CTpaHa npema wemy no oBoj apaHuumju byay
paHrMpaHa HajMare pari passu ca NoTpaxvBawuMa CBUX HEFOBUX OCTaNMUX
Heobe30beheHnx nosepunaua.

MMo

MapaHT he ocurypatu ga he cBe BpemMe Tpajawa oBe [apaHuuje HacTaBUTK
Aa 6yne unaH MehyHapogHor MmoHeTapHor choHaa n ga he 6utn nogobaH ga
KopucTu onwTta cpeacrtea MehyHapogHor MoOHeTapHor oHAaa.

PuHaHcHjcKka AOKYMEHTa

MapaHT he poctaButn AreHTy 3akoH o 6yuyety Penybnuke Cpbuje (y
AOBOSbHOM 6pojy npvMepaka 3a cee 3ajMoaBLe), YMM MoCTaHe AOCTynaH,
anu y csakoMm crniyyajy y poky on 180 pgaHa HakoH 3aBpLueTKka cBake
dunHaHCKjcKe roanHe 3a Ty KarneHaapcKy roguny.

ByueTcke anponpujaumje

MapaHT he 06e3beanTn fa CBM U3HOCK KOjU Ce MOry NnaTtuTu No OCHOBY OBe
MapaHuunje 6yay npegsBuheHn 3akoHom o 6Byuety Penybnuke Cpbuje 3a
CBaKy KaneHaapcKy roguHy.

Mponucu 3a 6opby NpoTMB KOopynuuje n npaka HoBLA

MapaHT he (ka0 W HeroBa oOAerbewa, MWHUCTApPCTBA, areHuuje unu
MUHUCTPKU, OUIO KOjU EHTUTET MNoAd HEroBOM KOHTPOMOM unu 6uno koje
noBe3aHO nuue WM CcTpaHa Koja Aenyje y HeroBo MME), Y KOHTEKCTY
npojekta unju je aeo KomepumjanHu yrosop, obaBrbat CBOje NOCNOBakEe Y
cknagy ca Baxehum lNMponucuma 3a 6opby npoTme Kopynuuje n MNponuca 3a
©op0by npoTnB Npaka HoBLA.
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CaHkuumje

(a)

MapaHT (ka0 M HeroBa oferbela, MUHUCTApPCTBa, areHuuje wnm
MUHUCTPK, BUNO KOju EHTUTET NOA HEroBOM KOHTPOSIOM Unun 6uno Koje
NnoBe3aHOo NnLe UNn cTpaHa Koja genyje y heroo nve) ce obasesyje
na nowTtyje CaHkumje n, nocebHO y KOHTEKCTYy Mpojekta unju je
cacTtaBHu geo KomepuujanHu yroBop wunu TpaHcakuuja npeasuheHmx
YroBopoM O KpeguTHOM apaHxmaHy u oBom [apaHuujom, oa Hehe
OVNPEKTHO UNN MHAMPEKTHO KOPUCTUTWU CBE UNW AernoBe npuxoda oA
YroBopa O KpeAUTHOM apaHXMaHy UM no3ajMuTu, JOHUPaTU UK Ha
OPYTM  HA4YMH  YYUHUTWM OOCTYMHMM TakBe npuxode 6Ouno  Kojoj
NOAPYKHULN, NapTHEPY Y 3ajeQHUYKOM yraraky unuv pyroMm nuiuy nnm
eHTUTETY:

0] ga duHaHcupa wnm ga omoryhum Ouno kakBe MOCNOBHE
aKTMBHOCTU ca NiueMm Koje je MeTta caHKuuja;

(i) koju ce Hamasu, oOpraHM3oBaH je WNu je pe3nageHT Ha
CaHKUNOHNCaHO] TEPUTOPUjU; UNK

(i) pa dwuHaHcMpa unu ga omoryhu 6uno KakBe MOCNOBHE
aKTUBHOCTU Ha CaHKUMOHMCAHO] TEPUTOPUjU; UMK

(v) pa Ha 6uno koju Apyrn HaumH [apaHT unu 6Guno koja opf
HEeroBux noapyxHuua wnu apyro Jluue Koje ydectsyje Yy
TpaHcakumju, OGuno Kao NpBOOUTHM  Kynau, CaBETHUK,
WHBECTUTOP Unun apyro, npekpwmn CaHkuuje.

Ykonuko MapaHT (Kao n weroBa oferberwa, MUHUCTapCTBa, areHuuje
NN MUHUCTPK, BUMO KOjU EHTUTET NOA HErOBOM KOHTPOSTOM Unu 6uno
Koje noBe3aHO nuvue WM CcTpaHa Koja Aenyje y Heroso ume y
KOHTEKCTY npojekta uuvju je pgeo KomepuwmjanHu yroBop wu/unu
TpaHcakumja npeasuheHnx YroBopoM O KpeOuTHOM apaHXmaHy Wu
oBoM [apaHumjomM) noctaHe CBeCTaH Ja MOAMeXe unu ga je nocrao
npeameT CaHKuuja unu ucTpare y Besu ca UICTUM UIu Cy NPOTUB Hera
MOKPEHYTU UIN Cy Y NPUNPEMU CyACKU NOCTYNLUM, AyXaH je Aa oamax,
anu y ceakoM criyyajy He kacHuje of net (5) PagHux gaHa, obasectu
AreHTa O nojeanHocTMMa W [OCTaBM My CBaky farby MHdopmauwujy
KOjy OBaj MOX€E pa3yMHO 3aTpaxuTu.

Oppenbe o caHkuvjama y cTaBy (a) M3Hag He npuMekyjy ce Ha
apaHTa yKOnMMKO My Mepu npemMa Kojoj nowuToBakwe TakBux obasesa
pesynTyje Kpwerwem unm cykobom ca Ypeabom o 6rnokagu.

Y ogHocy Ha cBaky o OrpaHunyeHnx omHaHcujckux ctpaHa, Oapenbe
O caHkuujama ce Hehe npumewmBaTn y KopucT TakBe OrpaHuveHe
MHaHCKjCKe CTpaHe ako, U y Mepu Yy Kojoj, b1 goBene 40 Kpllewa
unn cykoba ca wnM oAroBOpPHOCTM npema npasBunuma Ypenbe o
onokagw.

Y opHocy Ha cBaky KoHKpeTHy Mepy koja ce ogHocu Ha Oppenbe o
caHkumjama opf kKoje ®PuHaHcmjcka cTpaHa koja je OrpaHuyeHo
dMHaHCKjCKa CTpaHa HeMa KOPUCTWM Yy CKnagy ca CTaBOM (4) v3Hag,
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AHraxoBaHa cpefctBa Te PuHaHcujcke cTpaHe 6uhe nsysete y unurby
yTBphMBawa ga nu je gobujeHa carnacHocT noTpebHMx PrHaHCHjCKMX
CTpaHa unu ga nu je KoHKkpeTHa Mepa npeays3eta MO 3axTeBy
®PurHaHCKjCcKUX cTpaHa.

NMNARAHBA
Mnahawa NapaHTa

Cea nnahawa lNapaHTa y cknagy ca oBoMm [apaHuujom BpLUe ce npema
®PurHaHCHjCKUM CTpaHama Yy TPEHYTHO AOCTYMNHMM Crno6oAHO MPEHOCMBUM
CpeacTBMMa, Y WCTOj BanyTu Y KOjoj Cy WM3paxeHun u3Hocu obyxsaheHu
O6aBes3ama 3ajmonpumua, Ha padyH koju PuUHaHCKHjCKe CTpaHe ogpene 3a
OBY CBpXY.

Mckrby4yeHOCT KOMNeH3auuje unu ogbuTaka

Csa nnahawa NapaHTa y cknagy ca oBoM [fapaHuuMjoM Mopajy ce M3BpLUNTK
y uenoctn, 6e3 KOMMeH3auuje unu nNpoTUBMOTPaXunBaka, He noanexy
HUKaKBMM ycnoBuma, cnobogHa cy un mayseta cy og n 6e3 ogbutaka mnm
3agpxaBarwa 3a WUnM Ha padvyH nopesa unu y OGuno Koje Apyre cBpxe.
YKONUKO ce MO3UTUBHMM nNponucuma Tpaxu O6uno koju ogduTtak unu
3agpxaBame ucnnate, NapaHT he ogmax nnatut OUHAHCUjCKMM CTpaHama
[o4aTHM U3HOC cpeAcTasa koju je notpebaH ga ocurypa ga he ykynaH HeTo
N3HOC Koju npumajy PuHaHcujcke cTpaHe BUTKU jeQHaK LEeNIoKynHOM M3HOCY
Koju B1 npumMmune ga Huje U3BpLUeH oabuTak unu 3agpxxaesake ucnnare.

KomneH3auuja

®duHaHCKHjcka CTpaHa MOXe W3BPLUMTM KOMMNeH3auujy 6uno koje gocnene
obaBese [apaHTa y cknagy ca oBoM [apaHuujom ca 6uno kojom gocnenom
o6aBe3oM DuHaHcujcke cTpaHe npema MapaHTy (y M3HOCY CTBapHe KOpUCTM
3a Ty OwuHaHcmjcky cTpaHy), 6e3 o063vpa Ha MecTo nnahama,
pavyyHOBOACTBEHY dpunujany wnu Banyty 6uno koje obasese. Ako cy
obaBe3e u3paxeHe y pasnuuutum Banytama, ®PuHaHcujcka cTpaHa Moxe
KoHBepTOBaTM OWMMNO Kojy obaBesy MO TPXULWIHOM [LEBM3HOM Kypcy Yy
pedoBHOM nocrioBawy 3a notpebe komneHsauuje.

OBABELWUTEHKA
HauuH obaBelwuTaBawa

(@) Ocum ako je gpyrauvje mspumuuTto npegsuheHo y oBoj MapaHumjn,
cBako obaBsewTewe, 3axTeB WM Apyra BpcTa KOMyHUKauuje
(,O6aBewTewe”), Koja he GBUTM JocTaBrbeHa Apyroj CTpaHu npema
oBoj [apaHumju, mopa ©OuTM y nucaHoj cdopmn u mMopa Outn
AoCTaBrbeHa nyTem nucma unu dakca, Ha agpecy nnm 6poj dakca
KOju Cy npuKasaHW Ha CTpaHuuM 3a notnucusare oBe MapaHuuje unu
Ha Opyry agpecy vnu 6poj o Kojuma ce MoXxe NoBpeMeHo 06aBecTUTH
Jpyra cTpaHa y nucaHoj dhopmu.
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Ceako ObaBewTterwe koje [apaHT Tpeba aa goctaBu PUHAHCK|CKO]
CTpaHu NpoM3BOAM AEjCTBO TEK No npujeMy Te GnHaHcujcke cTpaHe n
CaMO aKo je WCTO WU3pUYMTO agpecupaHo Ha oJerbewe Uunu
cnyxbeHnka (ako MOCTOjU) KOjU Cy O3Ha4YeHM Ha CTpaHu 3a
notnucusawe oBe [apaHumje (MNU HeKo [Opyro ojerbewe unu
cnyxbeHunka koje he Ta PuHaHcMjcka cTpaHa Oa ogopeanTn 3a OBy
CBpXY).

lMpeTnocTaBrLEHO AOCTaBIbakbe

(@)

(6)

Y cknagy ca ogpenbama knaysyne 8.2(6), cmatpahe ce pa je
Ob6aBeLuTere AOCTaBIbLEHO Ha criegehun HaumH:

0] aKo ce gocCTaBriba NMMCMOM, Kada ce AOCTaBU Ha PYKE UMK NPeKo
Kypupa; 1

(i)  ako ce pocTtaBrba nyTem dakca, kaga ce akc gocTaBu.

Ob6aBelTewe aato y cknagy ca ogpeabama knaysyne 8.2(a), koje je
NPUMIbLEHO HEpadHOr OaHa WM HaKOH pagHOr BpeEMeHa y MecCTy
npujema, cmatpahe ce ga je goctaBrbeHo cnegeher pagHor gaHa y
TOM MECTY.
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BAJTYTHO OBELWUTETREHE
YKonuko:

(@)  PuHaHcwujcke cTpaHe (unu AreHT y ume gpyrmx PuHaHcujckux cTpaHa)
npume opg [apaHTa GUNO KOju M3HOC NO OCHOBY WK Yy Be3n OBe
MNapaHuuje y Banytu (,Banyta nnahawa”) pasnuuutoj o oOHe
poroBopeHe y knaysynu 7.1 (Mnahawa [apaHTa) (,YroBopeHa
Banyrta’), 6uno kao pesynTtar npecyge WwWnu Hanora, OAHOCHO
n3BpLuera 6uno Koje npecyge unu Hanora, nukengaumje MapaHta nnu
Ha HeKM Opyrn Ha4vMH 1 n3Hoc AobujeH koHBep3njom Banyte nnahawa
y YroBopeHy Banyty Oyde mawbu OO KOHKPETHOr M3HOca YroBopeHe
BanyTe; unu

(6) 6uno koju n3Hoc koju MNapaHT nnaha NO OCHOBY UMM y BE3M Ca OBOM
MapaHunjom Tpeba OGUTN KOHBEPTOBAH M3 YrOBOPEHe BanyTe Yy Opyry
BanyTy 30or (i) nogHowerwa 3axTeBa unn Tyxbe nnn gokasa NpoTmB
apaHTa, (ii) AoHOLWeHa Hanora unu npecyae npea 6uno Kojum cygom
nnu gpyrum TpubyHanom wmnu (iii) nsspuerwa 6uno kor Hanora gaTor
Unu npecyge OoHeTe y Be3u ca oBoM [apaHumjom mnu Guno Kojum
apyrum GUHaAHCUjCKUM AOKYMEHTOM,

MapaHT he Ha 3axTeB, Kkao He3aBWCHy obaBe3y, WCMIATUTU CBaKoj
durHaHCKjCcKOj CTpaHM CBakM HedocTaTak W rybutak Koju je ycnen Tora
npeTtpnena. Ceaka noTpebGHa KoHBep3uja Banyta Owuhe obaBrbeHa no
BaxxeheM OeBM3HOM KypCy Ha AaH W Ha TPXULWTY Koje AreHT ogpeau kao
HajrnpuknagHuje 3a koHsepawjy. MapaHT he NNaTnTN N TPOLLKOBE KOHBEP3Uje.

OCTAJIE OOPEABE
PauyH 3a nocebHe HameHe
MapaHT npusHaje ga:

(@) he AreHTt ynnatuTtu cpegctea 6uno kor 3ajma Ha PadyH gobasrbava; u

(6) ce 3a TpaHcakuuwjy npeasuheHy y ®PUHAHCUJCKMM OOKyMEHTMMa Hehe
oTBapaTu payyH 3a nocebHe HameHe m3 unaHa 19. 3akoHa O jaBHOM
ayry n npema ogpenbama 3akoHa o ByueTtckom cuctemy (,CnyxbeHun
rnacHuk PC”, 6p. 54/2009, 73/2010, 101/2010, 101/2011, 93/2012,
62/2013, 63/2013 - ucnpaska, 108/2013, 142/2014, 68/2015 - ap.
3akoH, 103/2015, 99/2016, 113/2017, 95/2018, 31/2019, 72/2019,
149/2020, 118/2021, 138/2022, 118/2021 - pgp. 3akoH, 92/2023 wu
94/2024, npema nsmeHama).

KymynatusHa oBnawhema

Osnawhena koje oBa NapaHuuja gogerbyje cBakoj PUHAHCUKCKOj CTpaHu cy
KymynaTuBHa, He goBogehu y nutawe HeHa oBnawhewa npema onwtem
npaeBy M MOry ce CNpOBOAMTM OHOSMKO YEeCTO KONMMKO cBaka PuHaHcmjcka
cTpaHa cmaTtpa ogroBapajyhum. Caka PuHaHCHjcka CTpaHa MOXe, BE3aHO
3a BpLUeHe COoNcTBEHMX oBnawhera, Aa ce Npuapyxu unu carnacu ca 6uno
KOjUM nuuem y 6uno Kojoj TpaHCakuujm, LeMn U apaH>XMaHy.



10.3

10.4

10.5

10.6

10.7

44

KoHauyHocCT cepTucmkara

MoTBpaa, oanyka, obaselTere NN MULLIbere PMHaAHCH|CKe CTpaHe y Be3n
ca buno kojum nNnaTtMeMM U3HOCOM MO OCHOBY oBe ["apaHuuje unu Yroesopa o
KpeauTHOM apaHxmaHy 6uhe koHauHu n obaBesyjyhu 3a [apaHTa, ocum y
criyyajy oumrnegHe rpeuke.

MCKJ’by‘-IeHOCT nogpasymeBaHor ogpuuama

(@) HwukakaB nponycT nnu Kawhere PrHaHCUjCKe CTpaHe Yy OCTBapuBary
HeKkor cBOr npasa, oBnawhewa WM npuBuUernje npemMa oBoj
MapaHumjn nnn gpyrom duHaHcHjckoMm JOKYMEHTY Hehe aenosaTu Kao
ogpuuawe og Tor npaea, oBnawhewa wnuv npusunerunje, HUTKM he
nojeauHa4yHo unu genumuyHo Kopuwhewe npasa, oBnawhewa wnnm
npueunernja oHemoryhmtu cBako [pyro WnuM Jarbe HMUXO0BO
Kopuwhewe, ogHocHO kopuwhewe 6OMNO KOr gpyror npaea,
osnawhera unu npusuneruje.

(6) Oppuvuare unu carnacHocT Kojy je gana unmn ogobpuna PuHaHcKjcka
CTpaHa no ocHoBy oBe [lapaHuuje npomnsBoguhe OejcTBO cCaMoO ako je
Aarta y nucaHoj opmMmu 1 camo Yy criyyvajy u 3a cepxy 36or koje ce aaje.

HeBaxerwe ogpenaba

Ykonuko 6uno koja ogpenba ose MNapaHumnje 6yge vnu noctaHe HeBaxeha,
HEe3aKOHUTa UM HEM3BPLUMBA Npema Guno KoM npaBy, TO HM Ha KOjU HaYMH
Hehe yTuuaTn Ha BaXeHe, 3aKOHUTOCT UM U3BPLLMBOCT OCTanNux oapenoum.

Yctynawe

OBa [lapaHumja obGaBesyje NapaHTa u Baxuhe y KOpucT PUHAHCKJCKNX
CTpaHa W HMUXOBUX oOBnNawheHux npumanaua ycTynawa WM npeHoca.
MapaHT u3pnunTo npusHaje n npuxsata ogpenbe Knaysyne 22 ([pomeHe
3ajmogaBaua), knaysyne 24.12 (OctaBka AreHta) u knaysyne 24.13 (3ameHa
AreHTa) u3 Yroopa O KpeaAUTHOM apaHXMaHy, carnacaH je n ga he csako
nvue y 4unjy KOpUCT Ce WU3BPLUM YCTynawe WAM MNpeHocC Yy cknagy TuM
Knaysynama umatuM npaBo Ha Kopuctu of oBe [apaHuuje. MapaHT he
noTnucatn CBakM [OOKYMEHT, npedy3eTn CBe pagwe M ocurypatm pga
3ajMonpvmMal, M3BpLUM CBaku AOKYMEHT W npedy3Mme CBe padhe, npema
3axTeBy AreHTa unu y cknagy ca 3akoHOM O AeBu3HMM nnahakwuma, pagu
npumeHe knaysyne 22 (lMpomeHe 3ajmopaBaua), knaysyne 22.6 (CESCE
Cy6porauuja), knaysyne 24.12 (OctaBka AreHTa) u knaysyne 24.13 (3ameHa
AreHTa) u3 Yrosopa 0 KpeauTHOM apaHxmaHy. CBaka ®uHaHcujcka cTpaHa
MOXe Yy 61NOo KOM TPEHYTKY YCTYNUTU UMK Ha APYrM HauyvH MpPeHeTn cBa unm
[e0 CBOjuX NpaBa Koja ocTBapyje No OCHOBY oBe ["apaHuuje.

MpaBa Tpehe cTpaHe
3akoH o yrosopuma ([paBa Tpehux ctpaHa) ns 1999. roanHe He npumetrsyje

ce Ha oy [apaHuujy, HUTW jedHO Nuue ocum cTpaHa ose [apaHuuje unu
oBnawheHor npumaoua yctynawa ©6uno koje duHaHcujcke cTpaHe Hehe
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MMaTu HUKaKBa NpaBa No ocHOBY oBe [apaHuuje, HUTK he BuUTK cnpoBoauBa
Ha OCHOBY pagre 6uno Kor nuua, ocnm ctpaHa oe [apaHuuje.

Mpumepun

OBa NapaHuuja moxe 6UTKM NoTNMCaHa y BYLLE NMpMMepaka U CBU NpuMepLm
3ajegHo cmaTpahe ce jeqHUM UCTUM MHCTPYMEHTOM.

MEPOOABHO MNMPABO U NMPUXBATAHKE HAOJNEXHOCTU

MepopaBHO npaBo

(@)

(6)

(u)

OBaj WHCTPYMEHT, Kao W CBaku Crop, noneMuka, nocTynak wumnu
noTpaxveare 61no Koje NpUpoae Koju U3 kera Npovsnnase unm cy Ha
OGuNo Koju HaynH ca KM noeesaHn (YKrbydyjyhu cBe BaHyroBopHe
cnopoBe W noTpaxueama), buhe perynucaHun n TymadeHun y cknagy ca
€HrNeckum nNpaBoOM.

EHrneckn cygoBM uMMaj WUCKIbYYMBY HaOSIEXHOCT 3a pellaBak-e
CnopoBa KOjU HacTaHy M3 WM Yy Be3M ca OBMM WHCTPYMEHTOM
(ykrey4yjyhm cnopoBe Be3aHe 3a MOCTojarkbe, BanNMAHOCT UMK
npecTtaHak oBOr MHCTpyMeHTa) (,Cnop”).

CTtpaHe oBOr MHCTPyMeHTa Cy carnacHe ga cy cyaosu y EHrneckoj
HajNnpUKNagHWju 1 HajnorogHujn 3a pewasakwe CnopoBa KU, CXOOHO
TOMe, HujefiHa cTpaHa Hehe TBPAUTM CYNpPOTHO.

Oppvuakwe og UMyHUTeTA

(@)

"apaHT ce yonwTeHO oApuye CBaKkor UMyHUTETa KOjU OH UMK Herosa
UMOBMHA UIM NPUXOAN MHaYe MOry nmatu y 6mno Kojoj jypucaukumjn,
YKIbY4yjyhv 1 UMyHUTET y norneay:

0] HagnexHocTn 6uno kor cyaa unu TpubyHana;

(i)  ocnobahawa nytem cyacke 3abpaHe wnu Hanora 3a ogpeheHo
nocTynawe unu pagun nospahaja MUMOBMHE UNN NPUXOAa; U

(i)  ceakor npoueca 3a u3BpLerwe 6UNO Koje oanyke unu npecyae
NPOTMB HEroBe MMOBUHE; U

(iv)  pocTtaBrbatbe AOKyMeHaTa; 1

(v)  cBakor npoueca MNpPOTUB HEroBe MMOBUHE WNW npuxoda 3a
n3BpLUeHe npecyae, CTBAPHOMNPaBHUX TyxOW, xanwewa,
npuTBapaka unu npoaaje 6uno kKoje MMOBUHE UK NpUxoaa,

Ny MEpU Y KOjoj Ce y TakBOj jyPUCANKUNN HEMY NN HETOBOj UMOBUHM
MOXe Jogenutn umyHuteT (6e3 ob3mpa ga nu ce Tpaxu uUnu He),
apaHT Heomo3nBO MpucCTaje Ha m3BpLlere GUNo koje mpecyae unu
offlyKe W carnacaH je ga He 3axTeBa W HeOMno3nBO Ce ofpude Taksor
UMyHuTeTa Yy HajsehemM [J03BOSbEHOM 0OMMYy npema 3akoHMma
HaanexHe jypucavkumje.
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(6) TlapaHT je carmacaH he y 6Guno kom nocTynky y EHrneckoj oo
ogpviuawke MMaTu Hajlumpu obMM KOju je O03BOSbEH Yy Cknagy ca
eHrnecknm 3akoHOM O UMYHUTETY ApkaBe u3 1978. roguMHe 1 ga je
ogpuvuake HeoMno3nBo Yy CBPXY MCTOr Nponuca.

(u) bBes3 obG3ampa Ha Guno kojy oapendy ose knaysyne 12 (Ogpuuane oa
nmyHuteTta), MapaHT ce He ogpude MMyHuTeTa y nornegy 6wuno koje
cagawmne nnn byayhe Msysete nmosuHe.

(n) bes orpaHnyewa Ha obaBese [apaHTa y cknagy ca ogpeabama
ctaBoBa (a) u (6) u3Haa, y Be3nM ca OMNIO KOjUM MOCTYNKOM KOju
NPOUCTMYE U3 UMK je Y BE3N ca U3BpLUEHEM U/MNn Ucnywerwem 6uno
Koje oanyke wnu cyacke npecyge AOHeTe nNpoTuMB Hera, [apaHT
npucTaje Ha HaAneXHOCT CBakor cyda ucnpeq kora ce BOAWM Takas
NocCTynak.

12.2 [ocTaBrbawe AOKyMeHaTa

He posogehn y nutawe 6Guno koju Apyrn OO3BOSbEHW HAYMH OOCTaBIibakbsa,
lapaHT je carnmacaH ga he My poctaBrbawe 6uno kor obpacua Tyxbe,
obaBeluTera Unu gpyror AoKyMeHTa 360r NocTynka npen Taksum CygoBMMa
OUTK ypeaHo AOCTaBIbEHO ako ce AOCTaBu UMK nowarse nocebHOM NoLTOM
Ambacagun Penybnvke Cpb6uje, 3a Cyg St. James’s Ha agpecn 28 Belgrave
Square, London SW1X 8QB (ca HasHakom H/P oTtnpaBHMK nocnoBa
rocnoauvH MopaH Anekcuh) unu Ha apyry agpecy y EHrneckoj nnmn Bency o
Kojoj MapaHT MOoxxe noBpemMeHo obaBecTuTn AreHTa.

OBa NapaHuuja je ypeaHo noTnMcaHa Ha AaH Koju je NpBu rope HanvcaH.
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MoTnucHmnum MapaHunje

MapaHT

PENYBJIMKA CPBUJA kao MapaHT kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje,
noctynajyhu npeko MuHucrtapcTea punHaHcuja

Motnne ..

Nwve CvHuwa Manu

dyHKUMja MpBuK noTnpenceaHuk Bnage n muHncTap ouHaHcKja
Hatym: 12. maj 2026. rognHe

KOHTAKT nNogAuu

Appeca: KHe3a Munowa 20, beorpaa, Penybnuka Cpbuja
dakc: +381112629055
Email: kabinet@mfin.gov.rs/ kabinet@javnidug.gov.rs

H/P: MwuHucTtap dmHaHcuja
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Booehu maHpaTHM apaHxep
3anyume

DEUTSCHE BANK, Al LLMAHUJA

MMOTANC e MOTANC e
Nwme IGNACIO RAMIRO Nwve Emilio Gomez
®yHKkumnja [eHepanHu AMpekTop ®yHkumja  NomohHuk
noTnpeacenHuKa

KOHTAKT noagAuu
Appeca: Deutsche Bank, S.A.E.U.

Paseo de la Castellana, 18, 28046, Madrid
Email: gonzalo.taibo@db.com / carolina.castane@db.com

Bbpojesu TenedoHa: +34 91 335 5555/ +34 91 335 1048
H/P: Gonzalo Taibo / Carolina Castafié
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MpBOOKMTHM 3ajMogaBau
3aunyumve

DEUTSCHE BANK AG

[0 1 11 o2 MOTANC e,
Nwme: Stefan Gotzinger Nwme: Ahmed Hussein
dyHkumja:  Oupektop dyHkumja:  NomohHuMk

noTnpeacenHuka

KOHTAKT nNogAuu

Appeca: Deutsche Bank AG
Taunusanlage 12, 60325 Frankfurt am Main
H/P: Galina Zimmer / Christian Gales
Email: stef.lux@db.com / galina.zimmer@db.com / christian.gales@db.com

Bbpoj TenedoHa: +352 421222970
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AreHT
3anyume

DEUTSCHE BANK AG

MOTANC e aeaes MOTANC e e
Nme: Stefan Gotzinger Nme: Ahmed Hussein
dyHkumja:  Oupektop dyHkumja:  NMomohHuMk

notTnpeaceaHnka

KOHTAKT nNogAuu

Anpeca: Deutsche Bank AG
Taunusanlage 12, 60325 Frankfurt am Main
H/P: Galina Zimmer / Christian Gales
Email: stef.lux@db.com / galina.zimmer@db.com / christian.gales@db.com

Bpoj TenecoHa: +352 421222970
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyma Ha cHary OCMOr gaHa o fdaHa objaBrbMBaka Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapoaHu yrosopu”.



